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1 Úvod

Každá přihláška ochranné známky Evropské unie (dále jen „OZEU“) musí splňovat
určitá formální pravidla. Cílem těchto metodických pokynů je popsat praxi úřadu ve
vztahu k těmto pravidlům.

2 Podávání přihlášek

2.1 Přihlašovatelé

Článek 5 nařízení o OZEU

Informace o tom, kdo může být přihlašovatelem, viz metodické pokyny, část A,
oddíl 5, bod 1, Úvod – Účastníci řízení a princip zastupování a bod 3, Identifikace
účastníků řízení.

2.2 Jak může být podána přihláška ochranné známky Evropské
unie

Článek 30 (1) a článek 100 nařízení o OZEU

Čl. 63 odst. 1 EUTMDR

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX-20-9 ze dne 3. listopadu 2020
o komunikaci elektronickými prostředky

Přihlášky OZEU mohou být podány pouze přímo úřadu.

Přihlášky OZEU lze podat elektronicky, poštou nebo kurýrem. Přihlašovatelům, kteří
přihlášku podají prostřednictvím User Area úřadu, nabízí úřad možnost zrychleného
řízení známého jako „Fast Track“ (více podrobností naleznete na internetových
stránkách úřadu).
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3 Poplatky

Čl. 31 odst. 2, článek 32, čl. 41 odst. 5 a články 179 a 180 a příloha I nařízení o OZEU

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX-21-5 ze dne 21. července 2021, které se
týká způsobů platby poplatků a určuje zanedbatelné výše poplatků

3.1 Poplatky obecně

Přihláška OZEU podléhá těmto poplatkům:

Ochranná známka
Základní poplatek

(zahrnující jednu třídu)
Poplatek za druhou

třídu
Poplatek za každou

další třídu

Individuální ochranná
známka

1 000 EUR
50 EUR

150 EUR

Individuální ochranná
známka podaná
elektronicky

850 EUR 50 EUR 150 EUR

Kolektivní ochranná
známka

1 800 EUR
50 EUR

150 EUR

Kolektivní ochranná
známka podaná
elektronicky

1 500 EUR 50 EUR 150 EUR

Certifikační ochranná
známka

1 800 EUR
50 EUR

150 EUR

Certifikační ochranná
známka podaná
elektronicky

1 500 EUR 50 EUR 150 EUR

Poplatek je třeba uhradit v eurech. Platby v jiné měně nejsou akceptovány.

Více informací o poplatcích viz Metodické pokyny, část A, Obecná pravidla, oddíl 3,
Platba poplatků, nákladů a jiných poplatků.

3.2 Nedoplatek týkající se základního poplatku

Není-li základní poplatek uhrazen do jednoho měsíce ode dne, kdy úřad obdržel
přihlášku, prozatímní datum podání se ruší (viz § 4, Datum podání).
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Den podání však lze zachovat, pokud je úřadu předložen důkaz o tom, že osoba, která
platbu provedla, a) předala bankovnímu ústavu příkaz k převodu výše platby řádně
v příslušné lhůtě; a b) že byl uhrazen příplatek ve výši 10 % z celkové splatné částky
(až do maximální výše 200 EUR).

Příplatek nebude vyžadován, jestliže daná osoba prokáže, že platba byla zadána více
než deset dní před uplynutím měsíční lhůty.

3.3 Nedoplatek týkající se poplatku za třídu

Jestliže se přihláška týká více než jedné třídy výrobků a/nebo služeb, za každou další
třídu se platí dodatečný poplatek.

• Jestliže zaplacený poplatek nebo částka připsaná na běžný účet je nižší než
součet všech poplatků splatných za třídy zvolené v přihlášce, bude vydáno písemné
upozornění na nedostatky se stanovením dvouměsíční lhůty splatnosti. Není-li ve
stanovené lhůtě přijata platba, přihláška se považuje za vzatou zpět pro třídy, za
které nebyl zaplacen poplatek. Nejsou-li stanovena další kritéria pro určení, na které
třídy se má uhrazená částka vztahovat, vezme úřad třídy v pořadí třídění (počínaje
nejnižším číslem třídy).

• V případě, že vznikne povinnost uhradit dodatečné poplatky za třídy po nápravě
nesprávného zatřídění, bude vydáno písemné upozornění na nedostatky se
stanovením dvouměsíční lhůty splatnosti. Není-li ve stanovené lhůtě přijata platba,
přihláška se považuje za vzatou zpět pro ty třídy z nového zatřídění, pro něž nebyly
poplatky ve skutečnosti zaplaceny. Nejsou-li stanovena další kritéria pro určení, na
které třídy se má uhrazená částka vztahovat, vezme úřad třídy v pořadí třídění
(počínaje nejnižším číslem třídy).

3.4 Vracení poplatků při zpětvzetí

Při zpětvzetí přihlášky OZEU bude poplatek za přihlášku (základní poplatek a poplatky
za třídy) vrácen pouze za určitých okolností.

Více informací o této problematice viz Metodické pokyny, část A, Obecná pravidla,
oddíl 3, Platba poplatků, nákladů a jiných poplatků.

4 Datum podání

Články 4, 31, 32 a 41 nařízení o OZEU

4.1 Náležitosti data podání

Datum podání je přiděleno, jestliže přihláška splňuje tyto požadavky:
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• přihláška je žádostí o zápis OZEU do rejstříku,
• přihláška obsahuje údaje umožňující zjistit totožnost přihlašovatele,
• Přihláška obsahuje vyobrazení ochranné známky, které splňuje požadavky uvedené

v čl. 4 písm. b) nařízení o OZEU;
• přihláška obsahuje seznam výrobků nebo služeb,
• poplatek za podání přihlášky byl zaplacen do jednoho měsíce od podání přihlášky.

Není-li splněna některá z výše uvedených náležitostí, bude vydáno písemné
upozornění na nedostatky s výzvou, aby přihlašovatel doplnil chybějící údaje ve lhůtě
dvou měsíců od doručení tohoto písemného upozornění na nedostatky. Tuto lhůtu
nelze prodloužit. Není-li nedostatek napraven, nebude s přihláškou OZEU zacházeno
jako s přihláškou OZEU (přihláška bude „pokládána za nepodanou“) a všechny již
uhrazené poplatky budou vráceny. Jsou-li chybějící informace poskytnuty ve lhůtě
stanovené v písemném upozornění na nedostatky, změní se datum podání na den,
k němuž byly poskytnuty všechny povinné informace a proběhla úhrada.

4.1.1 Poplatky

Čl. 31 odst. 2 a čl. 41 odst. 3 a 5 nařízení o OZEU

Základní poplatek a případné poplatky za třídy je třeba uhradit do jednoho měsíce od
podání přihlášky. Není-li poplatek zaplacen do jednoho měsíce, vydá úřad písemné
upozornění na nedostatky (viz § 3.2, Základní nedostatek poplatků a § 5.2, Specifický
nedostatek data podání a elektronické přihlášky).

4.1.2 Žádost

Čl. 31 odst. 1 (a) nařízení o OZEU

Čl. 65 odst. 1 (a) nařízení v přenesené pravomoci o OZEU

Čl. 2 odst. 1 (a) prováděcího nařízení o OZEU

Přihláška musí obsahovat žádost o zápis OZEU do rejstříku.

Důrazně se doporučuje, aby byla přihláška OZEU podána na formuláři elektronické
přihlášky úřadu dostupném v úředních jazycích Evropské unie.

4.1.3 Přihlašovatel

Čl. 31 odst. 1 (b) a Čl. 41 odst. 1 (b) nařízení o OZEU

Čl. 2 odst. 1 (b) prováděcího nařízení o OZEU

Informace o prvcích určujících přihlašovatele OZEU, včetně jména, právní formy
a adresy, viz Metodické pokyny, část A, Obecná pravidla, oddíl 5, Účastníci řízení
a kvalifikované zastupování, bod 3, Identifikace účastníků řízení.
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4.1.4 Ztvárnění ochranné známky

Článek 4, čl. 31 odst. 1 písm. d) a čl. 31 odst. 3 nařízení o OZEU.

Čl. 2 odst. 1 písm. d) a článek 3 prováděcího nařízení o OZEU

Přihláška musí obsahovat vyobrazení ochranné známky, které umožní určit jasný
a přesný předmět požadované ochrany podle čl. 4 písm. b) nařízení o OZEU. Další
informace o jednotlivých druzích ochranných známek jsou uvedeny v bodu 9.

Vyobrazení se nepovažuje za jasné a přesné, pokud vyobrazení ochranné známky
(podané buďto na listu formátu A4, nebo v souboru JPEG) obsahuje různé verze téhož
obrazového označení (sériové ochranné známky). V takových případech bude vydáno
písemné upozornění na nedostatky ke dni podání a přihlašovatel bude vyzván, aby
předložil nové vyobrazení zobrazující jedinou ochrannou známku. Datem podání je
datum, kdy úřad obdrží upravené vyobrazení.

Příklady:

Vyobrazení č. 1 Vyobrazení č. 2 Vysvětlení OZEU č.

Úřad zaslal
přihlašovateli písemné
upozornění na
nedostatky ke dni
podání, protože původně
předložené vyobrazení
(vyobrazení č. 1)
obsahovalo dva různé
prvky v rámci
jedné poziční ochranné
známky, které nebyly
vzájemně propojeny
(tedy dvě poziční
ochranné známky).
Přihlašovatel OZEU
změnil vyobrazení na
„vyobrazení č. 2“
a v důsledku toho
bylo přihlášce přiděleno
datum podání.

OZEU č. 17 912 403
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Vyobrazení č. 1 Vyobrazení č. 2 Vysvětlení OZEU č.

Úřad zaslal
přihlašovateli písemné
upozornění na
nedostatky ke dni
podání, protože původně
předložené vyobrazení
(„vyobrazení č. 1“)
znázorňovalo různé
pozice na výrobku.
Přihlašovatel OZEU
změnil vyobrazení na
„vyobrazení č. 2“
a v důsledku toho
bylo přihlášce přiděleno
datum podání.

OZEU č. 17 883 541

Vyobrazení Vysvětlení OZEU č.

Pět pohledů, z nichž nikoli
všechny zobrazují stejný
předmět.

OZEU č. 6 910 021
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Vyobrazení Vysvětlení OZEU č.

Vyobrazení ochranné známky
není možné doplňovat o text (text
pod fotografií lahve).

OZEU č. 7 469 661

První a třetí láhev znázorňují
stejnou láhev ze dvou různých
pohledů, v obou případech
s šedým uzávěrem. Druhá láhev
má modrý uzávěr, a jde proto
o předmět odlišný od první
a třetí láhve. Čtvrtý obraz
je úplně jiný, znázorňuje dva
uzávěry a štítek. Ze čtyř pohledů
pouze první a třetí zobrazují
stejný předmět. Kromě toho není
dovoleno doplňovat vyobrazení
ochranné známky o text.

OZEU č. 9 739 731

První čtyři obrazy a šestý obraz
znázorňují stejnou prostorovou
ochrannou známku z různých
stran. Pátý obraz je však
nekonzistentní s ostatními v tom,
že znázorňuje jinou prostorovou
ochrannou známku, protože s ní
bylo manipulováno. Pohledy na
předmět v různém stavu (např.
otevřený nebo zavřený) nejsou
pokládány za stejnou ochrannou
známku.

OZEU č. 13 324 363
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4.1.5 Seznam výrobků a služeb

Čl. 31 odst. 1 (c) a Čl. 33 nařízení o OZEU

Čl. 2 odst. 1 (c) prováděcího nařízení o OZEU

Aby bylo přiděleno datum podání, musí přihláška obsahovat seznam výrobků a služeb.
Tento seznam musí být v souladu s článkem 33 nařízení o OZEU.

Za účelem sestavení svého seznamu výrobků a služeb mohou přihlašovatelé zadat
předem schválené výrazy z harmonizované databáze, které budou pro účely třídění
schváleny automaticky. Použití předem schválených výrazů zajistí hladší průběh
postupu zápisu ochranné známky.

Pokud jde o přihlášky podané elektronicky, viz také bod 5.2.

4.2 Potvrzení dne podání

4.2.1 Přihlášky podané prostřednictvím User Area úřadu

V případě přihlášek OZEU podaných prostřednictvím User Area úřadu vydá systém
automatické elektronické potvrzení podání, které obsahuje prozatímní datum podání.
Přihlašovatel by si měl toto potvrzení uschovat a ověřit, zda všechny údaje včetně
vyobrazení ochranné známky odpovídají tomu, co bylo zamýšleno k přihlášení. Opravy
budou přijaty pouze v případě, že o ně bylo požádáno ve stejný den, kdy byla podána
přihláška.

4.2.2 Přihlášky podané jinými prostředky

Jestliže úřad obdrží přihlášku jinak než prostřednictvím User Area, přidělí se
prozatímní datum podání a úřad vydá potvrzení o přijetí s tímto datem podání. Datum
podání bude považováno za datum obdržení, pokud přihláška splňuje požadavky data
podání.

5 Výrobky a služby

5.1 Třídění

Čl. 33 odst. 1 až 6 nařízení o OZEU

Každá přihláška OZEU musí obsahovat seznam výrobků a služeb, což je podmínkou
pro stanovení dne podání (viz bod 4.1.5).

Seznam musí být zatříděn v souladu s Niceskou dohodou.
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Rozsah ochrany definovaný původním seznamem výrobků a služeb nelze rozšiřovat.
Jestliže přihlašovatel chce po podání získat ochranu dalších výrobků nebo služeb,
musí podat novou přihlášku.

Další informace o třídění výrobků a služeb jsou uvedeny v Metodických pokynech, části
B, Průzkum, oddíle 3, Třídění.

5.2 Specifický nedostatek data podání a elektronické přihlášky

Čl. 31 odst. 3, čl. 31 odst. 1 písm. c) a články 41 a 100 nařízení o OZEU

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX-20-9 ze dne 3. listopadu 2020
o komunikaci elektronickými prostředky.

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX‑20‑9 ze dne 3. listopadu 2020
o komunikaci elektronickými prostředky, příloha I, podmínky používání sekce User
Area.

Na elektronické přihlášky se vztahuje rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX‑20‑9
ze dne 3. listopadu 2020 o komunikaci elektronickými prostředky a příloha I tohoto
rozhodnutí pojednávající o podmínkách používání sekce User Area.

Seznam výrobků a služeb musí být uveden v textových polích k tomu určených.

Je-li seznam výrobků a služeb podán zcela nebo částečně jako příloha k elektronické
přihlášce nebo je podán samostatně, nebude přihláška pokládána za podanou
elektronickými prostředky a uplatní se příslušný vyšší poplatek za přihlášky nepodané
elektronicky.

V takových případech úřad vyčká na uplynutí jednoměsíční lhůty pro zaplacení, aby
přihlašovateli umožnil zaplatit základní poplatek v plném rozsahu a zachovat původní
datum podání. Není-li na konci této lhůty základní poplatek v plném rozsahu zaplacen,
vydá úřad upozornění na nedostatky data podání s požadavkem doplatku rozdílu
mezi sníženým základním poplatkem za přihlášky podané elektronickými prostředky
a standardním základním poplatkem, tzn. 150 EUR za individuální ochranné známky
a 300 EUR za kolektivní ochranné známky a certifikační ochranné známky, přičemž
tento je splatný do dvou měsíců od upozornění na dopis o nedostatcích.

Tuto lhůtu nelze prodloužit. Není-li nedostatek napraven, bude přihláška OZEU
pokládána za nepodanou a všechny již uhrazené poplatky budou vráceny. Pokud je
rozdíl zaplacen ve stanoveném časovém limitu, datum podání se změní na datum,
ke kterému bude dokončena daná platba (viz bod 4.1, Požadavky na datum podání,
zejména bod 4.1.1, Poplatky).
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6 Jazyky/překlady

Čl. 146 a 147 nařízení o OZEU

Čl. 2 odst. 1 písm. j prováděcího nařízení o OZEU

Přihláška OZEU může být podána v kterémkoli úředním jazyce Evropské unie.
Ve formuláři přihlášky musí být uveden druhý jazyk, který musí být jedním z pěti
jazyků používaných úřadem, jimiž jsou angličtina, francouzština, němčina, italština
a španělština.

Pro formulář přihlášky může být použita jazyková verze odlišná od jazyka zvoleného
jako první jazyk. Formulář přihlášky však musí být vyplněn v tomto prvním jazyce,
včetně seznamu výrobků a služeb, případně popisu známky.

6.1 První a druhý jazyk

Veškeré informace o přihlášce musí být uvedeny v prvním jazyce, jinak je zasláno
písemné upozornění na nedostatky. Nebudou-li nedostatky odstraněny do dvou
měsíců, přihláška se zamítá.

Druhý jazyk slouží jako potenciální jazyk pro námitková řízení a řízení o zrušení nebo
o prohlášení neplatnosti. Druhý jazyk se musí lišit od jazyka zvoleného jako první
jazyk. Za žádných okolností nelze změnit zvolený první a druhý jazyk po podání.

Při podání přihlášky se může přihlašovatel rozhodnout, že předloží překlad seznamu
výrobků a služeb a případně popisu ochranné známky do druhého jazyka. Není to
podmínkou, protože překlady zajišťuje úřad. Pokud je seznam výrobků a služeb tvořen
výrazy pocházejícími z harmonizované databáze, jsou navíc k dispozici překlady do
všech příslušných jazyků EU. Pokud přihlašovatel přesto trvá na předložení vlastního
překladu, odpovídá za to, že překlad odpovídá prvnímu jazyku. Je velmi důležité, aby
přihlašovatel zajistil přesnost překladu zejména proto, že překlad jím předložený může
být použit jako základ pro překlad přihlášky do všech zbývajících jazyků Evropské
unie (viz bod 6.3, Referenční jazyk pro překlady). V případě jakékoli nesrovnalosti
rozhodnutí o tom, která jazyková verze je rozhodující, závisí na skutečnosti, zda je
první jazyk jedním z pěti jazyků používaných úřadem. Je-li první jazyk přihlášky jedním
z pěti jazyků používaných úřadem, je rozhodující verze v prvním jazyce. Není-li první
jazyk přihlášky jedním z pěti jazyků používaných úřadem, je rozhodující druhý jazyk.

Je-li překlad seznamu výrobků a služeb dodán ve druhém jazyce, úřad nebude
ověřovat přesnost samotného překladu. Totéž platí v souvislosti s popisem ochranné
známky (je-li to vhodné). Pokud mezi těmito dvěma jazyky existuje zjevný rozpor,
například proto, že přihlašovatel předložil pouze částečný překlad seznamu výrobků
a služeb a/nebo popisu ochranné známky, bude zasláno písemné upozornění na
nedostatky s požadavkem, aby doplňující překlady byly předloženy do dvou měsíců
od upozornění na nedostatky. Pokud přihlašovatel opomenuté překlady nepředloží,
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nebudou brány v úvahu žádné překlady jím předložené a úřad bude postupovat na
základě prvního jazyka, jako kdyby nebyl předložen žádný překlad.

6.2 Korespondenční jazyk

Korespondenční jazyk je jazyk, který se používá v rámci korespondence mezi úřadem
a přihlašovatelem v průzkumovém řízení do zapsání známky.

Je-li jazyk, který přihlašovatel zvolil jako první jazyk, jedním z pěti jazyků úřadu, užívá
úřad tento jazyk ke korespondenci.

Pouze v případech, kdy jazyk zvolený jako první jazyk není jedním z pěti jazyků
používaných úřadem, může přihlašovatel uvést, že chce, aby korespondenčním
jazykem byl druhý jazyk. Tuto žádost lze podat na formuláři přihlášky zaškrtnutím
příslušného okénka nebo ji lze podat později buď jako výslovnou žádost, nebo
implicitně zasláním sdělení úřadu ve druhém jazyce. Taková žádost však bude
zamítnuta, pokud úřad již vydal písemné upozornění na nedostatky nebo dopis
s námitkami v prvním jazyce.

V případě, kdy přihlašovatel zvolí jeden z pěti jazyků používaných úřadem jako první
jazyk, ale poté uvede, že korespondenčním jazykem by měl být druhý jazyk, úřad
změní korespondenční jazyk na první jazyk a informuje o tom přihlašovatele.

Příklad

Zvolený první jazyk Zvolený druhý jazyk Zvolený korespondenční jazyk

francouzština angličtina angličtina

Korespondenční jazyk bude změněn na francouzštinu.

Jedinou výjimkou z tohoto pravidla je případ, kdy bylo prohlášení o zpětvzetí nebo
omezení předloženo ve druhém jazyce (ve výše uvedeném příkladu v angličtině).
Potvrzení pro přihlašovatele bude vydáno v jazyce, v němž bylo podáno prohlášení
(ve výše uvedeném příkladu v angličtině). Viz také bod 6.5 Omezení výrobků a služeb.

6.3 Referenční jazyk pro překlady

Seznam výrobků a služeb se překládá do úředních jazyků EU. Jako referenční jazyk
pro překlady je definován výchozí jazyk. Tento referenční jazyk je vždy jazykem pro
třídění.

1. Jestliže první jazyk přihlášky je jedním z pěti jazyků používaných úřadem, je vždy
referenčním jazykem.

2. Není-li první jazyk přihlášky jedním z pěti jazyků používaných úřadem a překlad do
druhého jazyka nebyl dodán, bude jako referenční jazyk použit první jazyk.
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3. Není-li první jazyk jedním z pěti jazyků používaných úřadem a přihlašovatel předložil
překlad výrobků a služeb ve druhém jazyce, je referenčním jazykem druhý jazyk,
který bude mít přednost také v případě nesrovnalostí mezi různými jazykovými
verzemi (viz odstavec 6.1, První a druhý jazyk).

Přezkoumání třídění seznamu výrobků a/nebo služeb je provedeno ve druhém
jazyce a pokud námitka (týkající se třídění nebo absolutních důvodů) vyústí ve
změnu seznamu výrobků a služeb, bude přihlašovatel vyzván, aby předložil obě
jazykové verze nového seznamu:

○ Předloží-li přihlašovatel pozměněný seznam pouze v druhém jazyce, nebude se
k této změně přihlížet a úřad zamítne výrobky a/nebo služby, v jejichž souvislosti
byla vznesena námitka.

○ Předloží-li přihlašovatel pozměněný seznam pouze v prvním jazyce, překlad
původně předložený přihlašovatelem ve druhém jazyce bude vymazán a seznam
výrobků nebo služeb přeloží úřad do všech ostatních jazyků EU včetně druhého
jazyka.

6.4 Nepřeložitelné prvky

Před zadáním překladu přihlášky se dále označí „nepřeložitelné prvky“, např. slovní
prvky, kódy barev, a to jejich uvedením v uvozovkách (“”) v souladu s formátovacími
pravidly Překladatelského střediska pro instituce Evropské unie (CdT).

Příklad

Jestliže (přijatelný) popis známky odkazuje na verbální prvek známky, tento prvek se
nepřekládá.

Popis ochranné známky Ochranná známka

OZEU č. 14 103 634

Jedná se o barevnou pohybovou ochrannou
známku. Skládá se z osmi obrazů jdoucích po
sobě, které znázorňují tento pohyb: Logo značky
„Tide“ se objevuje na levé straně s rostoucí
rychlostí a za sebou zanechává bílou stopu, dokud
nezastaví na pravé straně obrazovky. Z důvodu
pohybu a rychlosti je logo až do zastavení
rozmazané, při zastavení se zobrazí zcela zřetelně.
Celý pohyb trvá 2,5 sekundy.
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OZEU č. 15 922 883

Jedná se o barevnou pohybovou ochrannou
známku. Ochranná známka obsahuje slovo
„CHUBB“, které se zobrazuje v sérii barev.
Série je tvořena barvami v tomto pořadí: šedá,
fialová, zelená, žlutá, červená, tyrkysová, oranžová,
modrá a růžová. Slovo „CHUBB“ se zobrazuje
v jednotlivých barvách série. V jednotlivých barvách
se zobrazí přibližně po dobu 10 sekund. Když je
slovo „CHUBB“ zobrazeno po řadě v šedé, fialové,
zelené, žluté, červené, tyrkysové, oranžové, modré
a růžové barvě dokončeno, začne se zobrazovat
znovu od začátku, přičemž slovo „CHUBB“ se
nejprve objeví v šedé barvě, jakožto v první
barvě série, a poté v jednotlivých barvách série
ve stejném pořadí jako předtím. V jednotlivých
barvách se opět zobrazí přibližně po dobu 10
sekund.

6.5 Omezení výrobků a služeb

Čl. 49 odst. 2 a Čl. 146 (6) (a) nařízení o OZEU

Informace o omezení výrobků a služeb a jazyků viz metodické pokyny, část B,
Průzkum, oddíl 1, Řízení, bod 5.2. a metodické pokyny, část A, Obecná pravidla,
oddíl 4, Jazyk řízení, bod 5.1.

7 Přihlašovatel, zástupce a korespondenční adresa

Články 3, 5, 55, 119 a 120 nařízení o OZEU

Čl. 74 nařízení v přenesené pravomoci o OZEU

Čl. 2 odst. 1 (b) a (e) prováděcího nařízení o OZEU

7.1 Přihlašovatel

Informace o identifikačních prvcích přihlašovatele OZEU, včetně jména, právní
formy a adresy, naleznete v metodických pokynech, části A, Obecná pravidla,
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oddíle 5, Účastníci řízení a kvalifikované zastupování, bodě 3, Identifikace účastníků
řízení.

7.2 Zástupce

Jestliže má přihlašovatel bydliště, sídlo nebo skutečnou průmyslovou či obchodní
pobočku v Evropském hospodářském prostoru (EHP), není povinen být zastupován.

Jestliže přihlašovatel nemá bydliště, sídlo nebo skutečnou průmyslovou či obchodní
pobočku v EHP, bez ohledu na jeho státní příslušnost, musí mít zástupce, který
jej zastupuje ve všech řízeních s výjimkou podání přihlášky OZEU a úhrady
přihlašovacího poplatku. Každý zástupce ve smyslu čl. 120 nařízení o OZEU, který
podá přihlášku k úřadu, je zapsán do databáze zástupců a je mu přiděleno identifikační
číslo. Pokud zástupci již úřad přidělil identifikační číslo, postačí uvést pouze toto číslo
spolu s jeho jménem.

Další informace o zastupování viz Metodické pokyny, část A, Obecná pravidla, oddíl 5,
Kvalifikované zastupování.

7.3 Změna jména nebo adresy

Čl. 55 a Čl. 111 odst. 3 (a) nařízení o OZEU

Informace o změně jména/adresy přihlašovatele OZEU, včetně jména, právní formy
a adresy, naleznete v metodických pokynech, části A, Obecná pravidla, oddíle 5,
Účastníci řízení a kvalifikované zastupování, bodě 10, Změna jména a adresy.

7.4 Převod vlastnictví

Čl. 20 odst. 4 a odst. 9 a čl. 28 a 111 nařízení o OZEU

Čl. 13 prováděcího nařízení o OZEU

Zápisy a přihlášky OZEU mohou být převáděny z předchozího vlastníka nebo
přihlašovatele na nového vlastníka nebo přihlašovatele, a to především postoupením
nebo právním nástupnictvím. Převod může být omezen na některé výrobky a/nebo
služby, pro které je známka zapsána, nebo ke kterým je podána přihláška (částečný
převod). Na žádost jedné ze stran bude převod zapsán do rejstříku a zveřejněn.

Další informace o zápisu převodu vlastnictví jsou uvedeny v Metodických pokynech,
části E, Operace prováděné v rejstříku, oddíle 3, Ochranné známky Evropské unie
a zapsané vzory Společenství jako předmět vlastnictví, kapitole 1, Převod.
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8 Druh ochranné známky

Nařízení o OZEU rozlišuje mezi třemi druhy ochranných známek: individuální,
kolektivní a certifikační. V rozhodnutích a sděleních úřadu bude podle potřeby
uvedeno, zda se jedná o kolektivní nebo certifikační ochrannou známku.

8.1 Individuální ochranné známky

Čl. 5 nařízení o OZEU

Individuální ochranná známka je druh ochranné známky, která označuje obchodní
původ chráněných výrobků a/nebo služeb. Vlastníky individuální ochranné známky
Evropské unie mohou být všechny fyzické nebo právnické osoby nebo osoby
postavené těmto osobám na roveň podle použitelných vnitrostátních právních
předpisů, včetně veřejnoprávních subjektů, bez ohledu na státní příslušnost.

8.2 Kolektivní ochranné známky

Čl. 41 odst. 2 a články 74 až 76 nařízení o OZEU

Článek 16 prováděcího nařízení o OZEU

Další informace o kolektivních známkách naleznete v Pokynech, část B, oddíl 4,
kapitola 15, Kolektivní ochranné známky EU.

8.2.1 Povaha kolektivních ochranných známek

Kolektivní ochranná známka je specifickým druhem ochranné známky, která je takto
označena již při podání přihlášky a která udává, že výrobky nebo služby chráněné
touto známkou pocházejí od členů sdružení, nikoli pouze od jednoho obchodníka.
Výraz kolektivní neznamená, že známka patří více osobám, ani že označuje nebo se
vztahuje na více než jednu zemi.

Kolektivní ochranné známky mohou být užívány společně s individuální ochrannou
známkou výrobce daného výrobku nebo poskytovatele služby. To umožňuje členům
sdružení rozlišovat své vlastní a konkurenční výrobky a/nebo služby.

Další informace o hmotněprávních požadavcích na kolektivní ochranné známky EI jsou
uvedeny v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 4, Absolutní důvody pro
zamítnutí zápisu, kapitole 15, Kolektivní ochranné známky Evropské unie.
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8.2.2 Přihlašovatelé kolektivních ochranných známek

O zápis kolektivní ochranné známky mohou požádat sdružení výrobců, producentů,
poskytovatelů služeb nebo obchodníků, která jsou podle příslušných předpisů
způsobilá mít práva a povinnosti všeho druhu, uzavírat smlouvy a činit jiné právní
úkony a jsou procesně způsobilá, jakož i veřejnoprávní právnické osoby. Přihlašovatel
musí být buď sdružení ve formálním smyslu, nebo musí mít vnitřní strukturu povahy
sdružení (např. španělské „Consejos Reguladores“ jsou regulační rady, které se řídí
veřejným právem, ale jsou organizovány ve formě sdružení).

Další informace o požadavcích na kolektivní ochranné známky EU z hlediska
vlastnictví jsou uvedeny v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 4, Absolutní
důvody pro zamítnutí zápisu, kapitole 15, Kolektivní ochranné známky Evropské unie.

8.2.3 Pravidla pro užívání kolektivních ochranných známek

Vedle informací, které se předkládají s přihláškou individuální ochranné známky, musí
přihlášky kolektivních ochranných známek Evropské unie uvádět pravidla pro užívání
ochranné známky.

Pravidla upravující užívání musí být předložena do dvou měsíců ode dne podání
přihlášky (čl. 75 odst. 1 nařízení o OZEU).

Úřad doporučuje používat jeho vzor, který je konkrétně vytvořen jako průvodce
přihlašovatelů procesem návrhu pravidel upravujících užívání.

8.2.3.1 Obsah pravidel užívání

Pravidla upravující užívání uvedená v článku 75 nařízení o OZEU musí být stanovena
v samostatném dokumentu a musí obsahovat povinné informace požadované v článku
16 nařízení o OZEU, a to:

1. jméno přihlašovatele; (shodné se jménem uvedeným ve formuláři přihlášky);
2. účel sdružení nebo účel, za jakým byla veřejnoprávní právnická osoba vytvořena;
3. orgány oprávněné zastupovat sdružení nebo uvedenou právnickou osobu (tituly,

jako je ředitel, tajemník sdružení; nikoli osobní jména);
4. u sdružení podmínky členství; případně obsahující povolení pro jiné osoby stát

se členem sdružení, pokud ochranná známka označuje zeměpisný původ výrobků
a služeb a jejich výrobky a služby pocházejí z dotčené zeměpisné oblasti (čl. 75
odst. 2 nařízení o OZEU) (týkající se situací pokud je nutné povolení, viz Pokyny,
část B, oddíl 4, Absolutní důvody pro zamítnutí, kapitola 15, Kolektivní ochranné
známky Evropské unie, bod 4.1, čl. 74 odst. 2 nařízení o OZEU: zeměpisná
odchylka);

pravidla týkající se podmínek členství musí být výslovně obsažena v pravidlech
upravujících užívání; křížové odkazy na jiné dokumenty nejsou dostatečné;

5. ztvárnění kolektivní ochranné známky EU (totožné s přihlašovaným označením;
neměly by být reprodukovány žádné jeho další označení nebo možné variace vyjma
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případu stejných pravidel užívání podaných stejným přihlašovatelem v souvislosti
s jinými kolektivními ochrannými známkami EU – všechny jsou zastoupeny
v pravidlech užívání);

6. osoby oprávněné užívat ochrannou známku;

oprávnění k užívání známky je podmíněno členstvím ve sdružení; kromě členství
však mohou existovat i další požadavky, které, pokud existují, musí být jasně
stanoveny;

požadavek na označení oprávněných osob lze splnit odkazem na obecnou skupinu
oprávněných osob nebo poskytnutím konkrétního seznamu; takový seznam může
být uveden v pravidlech o užívání nebo na něj může odkazovat hypertextový odkaz;

je nutné se vyvarovat odkazu na oprávněné uživatele jako „nabyvatele licence“,
protože by to nesprávně znamenalo, že povolení k užívání ochranné známky
vychází z toho, že jsou smluvní stranou, zatímco reálně vychází toto povolení
z členství ve sdružení a dodržování pravidel užívání;

nečlenové sdružení nemohou být osobami oprávněnými k užívání ochranné
známky, protože by to bylo v rozporu s definicí kolektivních ochranných známek
EU (čl. 74 odst. 1 nařízení o OZEU);

7. případně podmínky upravující užívání přihlašované ochranné známky, včetně
sankcí (např. kam má být ochranná známka umístěna na výrobcích nebo kde je
nutné respektovat minimální velikost ochranné známky v souvislosti s výrobky);

8. výrobky nebo služby, na které se kolektivní ochranná známka EU vztahuje
(totožné se seznamem výrobků a služeb přihlášky), včetně jakéhokoli případného
omezení dále zavedeného (např. v důsledku použití čl. 7 odst. 1 písm. j), k) nebo l)
nařízení o OZEU).

8.2.3.2 Průzkum formalit týkajících se pravidel užívání

8.2.3.2.1 Nejsou předložena pravidla pro užívání

Nejsou-li s přihláškou předložena tato pravidla, zasílá se písemné upozornění na
nedostatky a je stanovena lhůta dvou měsíců pro jejich předložení.

Nebudou-li tato pravidla předložena v této dvouměsíční lhůtě, přihláška se zamítne.

8.2.3.2.2 Pravidla užívání předložena byla, ale s nedostatky

Jestliže pravidla předložena byla, ale neobsahují požadované informace uvedené
v bodě 8.2.3.1, zasílá se písemné upozornění na nedostatky a je stanovena lhůta dvou
měsíců pro doplnění chybějících informací.

Nebudou-li tyto nedostatky odstraněny v této lhůtě dvou měsíců, přihláška se zamítne.

Více podrobností naleznete v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 4,
Absolutní důvody pro zamítnutí zápisu, kapitole 15, Kolektivní ochranné známky
Evropské unie.
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8.3 Certifikační ochranné známky

Čl. 41 odst. 2 a čl. 83 až 85 nařízení o OZEU

Článek 17 prováděcího nařízení o OZEU

Další informace o certifikačních známkách naleznete v Pokynech, část B, oddíl 4,
kapitola 16, Kolektivní ochranné známky EU.

8.3.1 Povaha certifikačních ochranných známek

Certifikační ochrannou známkou EU je ochranná známka EU, která je jako taková
popsána v přihlášce a která je schopna rozlišit výrobky nebo služby, které vlastník
ochranné známky certifikoval, pokud jde o materiál, způsob výroby výrobků nebo
poskytování služeb, kvalitu, přesnost nebo jiné vlastnosti s výjimkou zeměpisného
označení, a výrobky nebo služby, které takto certifikovány nejsou.

Další informace o hmotněprávních požadavcích na certifikační ochranné známky
Evropské unie jsou uvedeny v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 4,
Absolutní důvody pro zamítnutí zápisu, kapitole 16, Certifikační ochranné známky
Evropské unie.

8.3.2 Přihlašovatelé certifikačních ochranných známek

Jakákoli fyzická nebo právnická osoba, včetně institucí, orgánů a veřejnoprávních
subjektů, může požádat o zápis certifikační ochranné známky EU, pokud nevykonává
podnikatelskou činnost zahrnující dodávání výrobků nebo poskytování služeb, které
jsou certifikovány.

Další informace o hmotněprávních požadavcích na certifikační ochranné známky
Evropské unie jsou uvedeny v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 4,
Absolutní důvody pro zamítnutí zápisu, kapitole 16, Certifikační ochranné známky
Evropské unie.

8.3.3 Pravidla pro užívání certifikačních ochranných známek

Vedle informací, které se předkládají s přihláškou individuální ochranné známky, musí
přihlášky certifikačních ochranných známek Evropské unie uvádět pravidla pro užívání
ochranné známky.

Pravidla upravující užívání musí být předložena do dvou měsíců ode dne podání
přihlášky (čl. 84 odst. 1 nařízení o OZEU).

Úřad doporučuje používat jeho vzor, který je konkrétně vytvořen jako průvodce
přihlašovatelů procesem návrhu pravidel upravujících užívání.
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8.3.3.1 Obsah pravidel užívání

Pravidla upravující užívání uvedená v článku 84 nařízení o OZEU musí být stanovena
v samostatném dokumentu a musí obsahovat povinné informace požadované v článku
17 nařízení o OZEU, a to:

1. jméno přihlašovatele;
2. prohlášení, že přihlašovatel splňuje požadavky stanovené v čl. 83 odst. 2 nařízení

o OZEU, tj. prohlášení přihlašovatele, že nevykonává podnikatelskou činnost
zahrnující dodávání výrobků nebo poskytování služeb, které jsou certifikovány;

3. ztvárnění certifikační ochranné známky EU (totožné s přihlašovaným označením;
neměla by být reprodukována žádná jeho další označení nebo možné variace vyjma
případu stejných pravidel užívání podaných stejným přihlašovatelem v souvislosti
s jinými certifikačními ochrannými známkami EU – všechny jsou zastoupeny
v pravidlech užívání);

4. výrobky nebo služby, na které se vztahuje certifikační ochranná známka EU
(totožná se seznamem výrobků a služeb přihlášky);

5. vlastnosti výrobků a/nebo služeb, které mají být certifikovány certifikační
ochrannou známkou EU, například materiál, způsob výroby výrobků nebo provádění
služeb, kvalita nebo přesnost (s ohledem na to, že podle čl. 83 odst. 1 nařízení
o OZEU nemůže být zeměpisný původ výrobků nebo služeb nikdy uveden jako
vlastnost);

tyto charakteristiky musí být jasně stanoveny a mohou být popsány obecně;

na veškeré výrobky a služby, které jsou v žádosti nárokovány, musí být možné
vztáhnout vlastnost uvedenou v pravidlech upravujících užívání. Tato vlastnost musí
mít souvislost s danými výrobky a službami (například by nemělo smysl certifikovat,
že šperky nemohou být bez cukru). Ukazatel nebo ukazatele musí být jasně
specifikovány a vysvětleny u každého výrobku a u každé služby nebo alespoň pro
obecnou kategorii výrobků a služeb;

certifikační schéma může být založeno na standardech z oficiálních nebo
soukromých zdrojů (např. předpisy EU, normy DIN nebo ISO); v obou případech
musí být do pravidel upravujících užívání vložen odkaz na konkrétní normy spolu
s obecným popisem těchto norem;

není nutné podrobně popisovat ani reprodukovat všechny jejich technické aspekty
a specifikace v pravidlech užívání; postačí odkázat na externí zdroje a další
dokumenty pomocí hypertextových odkazů, a to i když nejsou volně přístupné on-
line;

6. podmínky užívání certifikační ochranné známky EU, včetně sankcí;

pravidla upravující užívání musí obsahovat konkrétní podmínky užívání
přihlašované ochranné známky uložené oprávněnému uživateli, například to,
zda je v souvislosti s užíváním ochranné známky nutné platit poplatky, atd. Je
rovněž povinné určit příslušné sankce, které se použijí v případě nedodržení těchto
podmínek.
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7. osoby oprávněné užívat certifikační ochrannou známku EU;

oprávněné uživatele lze identifikovat následovně:

a. jakákoli osoba splňující požadovanou normu vlastností, které jsou certifikovány
(bod 5) a podmínky upravující užívání (bod 6);

b. konkrétní kategorie osob spojená s otevřenými objektivními kritérii;
c. seznam oprávněných uživatelů zahrnutých v pravidlech upravujících užívání

nebo přístupných prostřednictvím funkčního internetového odkazu;

tito uživatelé by měli být v pravidlech upravujících užívání označováni jako
„oprávnění uživatelé“, nikdy však jako „držitelé licence“, protože licenční smlouva
slouží jinému účelu, než jakému slouží tato pravidla.

8. způsoby, jimiž má certifikační orgán tyto vlastnosti testovat a dohlížet na užívání
certifikační ochranné známky EU.

Pravidla užívání musí zahrnovat metody testování certifikovaných vlastností
a systém dohledu nad užíváním ochranné známky vlastníkem certifikační známky.
Metody testování a dohled, které musí být jasně stanoveny v pravidlech pro užívání,
musí být skutečné a účinné a jsou odpovědností majitele certifikační známky.

Přihlašovatel/vlastník nutně nemusí provádět testování nebo dohlížet na podmínky
užívání sám. V některých případech může být nutné spolupracovat se
specializovanými externími subjekty provádějícími testování a/nebo dohled. Testovací
metody a dohled však nemohou být na oprávněného uživatele ochranné známky
nikdy převedeny prostřednictvím programu vlastního sledování, jelikož tímto by nebylo
zaručeno správné fungování systému certifikačních ochranných známek.

Opatření se mohou týkat metod, výběru vzorků a četnosti testů a dohledu, kvalifikace
osob vykonávajících testy a dohled a „impulzů“ pro dodatečné nebo rozšířené testy
nebo opatření dohledu.

8.3.3.2 Průzkum formálních náležitostí týkajících se pravidel užívání certifikačních
ochranných známek

8.3.3.2.1 Nejsou předložena pravidla pro užívání

Nejsou-li s přihláškou předložena tato pravidla, zasílá se písemné upozornění na
nedostatky a je stanovena lhůta dvou měsíců pro jejich předložení.

Nebudou-li tato pravidla předložena v této dvouměsíční lhůtě, přihláška se zamítne.

8.3.3.2.2 Pravidla pro užívání předložena byla, ale s nedostatky

Jestliže pravidla předložena byla, ale neobsahují požadované informace uvedené
v bodu 8.3.3.1 výše, zasílá se písemné upozornění na nedostatky a je stanovena lhůta
dvou měsíců pro doplnění chybějících informací.

Nebudou-li tyto nedostatky odstraněny v této lhůtě dvou měsíců, přihláška se zamítne.
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8.4 Změny druhu ochranné známky

Pokud se přihláška OZEU netýká individuální ochranné známky, musí přihlašovatel
přiložit prohlášení, že se přihláška týká zápisu kolektivní ochranné známky EU nebo
zápisu certifikační ochranné známky EU (čl. 2 odst. 1 (i) prováděcího nařízení o OZEU)
a musí splňovat požadavky příslušného druhu známky.

Mohou však nastat okolnosti, za kterých může přihlašovatel na základě čl. 49 odst.
2 nařízení o OZEU požádat o změnu druhu ochranné známky, jelikož druh zvolený
při podání přihlášky není zjevně správný. Je-li žádost o takovou změnu přijata, bude
poplatek odpovídajícím způsobem upraven.

Pokud úřad požadovanou změnu zamítne, přihlašovatel bude informován a bude
stanovena dvouměsíční lhůta pro vyjádření.

Několik příkladů přijatelných žádostí o změnu druhu známky (za předpokladu, že ve
spisu není žádný jiný údaj a že přihlašovatel skutečně chtěl podat žádost o původně
zvolený druh známky):

• fyzická osoba požádala o kolektivní ochrannou známku: druh ochranné známky
lze změnit na „individuální“, protože kolektivní ochranné známky nelze přiznat
fyzickým osobám;

právnická osoba požádala o kolektivní známku / certifikační známku, ale předložená
pravidla užívání požadovanou změnu jasně podporují (pokud je z použité
terminologie a/nebo celkového schématu uvedeného v dokumentu zřejmé, že
odkazuje na jiný druh známky, změna bude přijata);

• označení obsahuje výslovný odkaz na „kolektivní známku“ nebo „certifikační
známku“: druh známky lze upravit tak, aby odrážela zmíněný druh známky;

• označení obsahuje CHOP/CHZO a ochranná známka byla použita jako certifikační
ochranná známka: druh ochranné známky lze změnit na „kolektivní“, protože
CHOP/CHZO přirozeně potvrzují zeměpisný původ výrobků a služeb a tento druh
charakteristiky je pro certifikační známky ze zákona zakázán;

• známka byla zapsána jako kolektivní nebo certifikační známka a nebyla předložena
žádná pravidla užívání: druh známky lze změnit na „individuální“.

Certifikační známky EU existují od 1. 10. 2017, což je jejich nejdřívější možné datum
podání. V důsledku toho jsou u individuálních a kolektivních ochranných známek
podaných před 1. 10. 2017 vyloučeny změny druhu známky na „certifikační známku“.

Druh ochranné známky nebude po zápisu nikdy změněn bez ohledu na to, kdy byla
podána přihláška.
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9 Vyobrazení, popis a druh ochranné známky

9.1 Vyobrazení

Článek 4, články 31 a 41 a čl. 49 odst. 2 nařízení o OZEU

Čl. 3 odst. 1, 2, 3, 5, 6 a 9 prováděcího nařízení o OZEU

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX-20-9 ze dne 3. listopadu 2020
o komunikaci elektronickými prostředky

Ochranná známka se může ztvárnit v jakékoli vhodné formě s využitím všeobecně
dostupných technologií, pokud ji lze jasně, přesně, samostatně, snadno dostupným
způsobem, srozumitelně, trvanlivě a objektivně reprodukovat v rejstříku, aby bylo
příslušným orgánům i veřejnosti umožněno jasně a přesně určit předmět ochrany
poskytované vlastníkovi ochranné známky. Ztvárnění nelze nahradit popisem ochranné
známky, ale popis, je-li poskytnut, musí souhlasit se ztvárněním.

Pokud obrazové, prostorové či poziční ochranné známky, ochranné známky se
vzorem, pohybové ochranné známky, multimediální ochranné známky, hologramové
ochranné známky nebo „jiné“ ochranné známky musí být zapsány v barvě, musí být
s přihláškou podána barevná reprodukce.

Již není možné uvést barvu či barvy vyskytující se v ochranné známce nebo uvést kód
barvy. Existují však dvě výjimky: zaprvé, když barvy tvoří součást vyobrazení ochranné
známky a jsou též označeny jako nedílná součást jakéhokoli poskytnutého popisu,
a zadruhé, když jsou barvy udány výhradně za účelem uplatnění práva přednosti
v jiných jurisdikcích. Avšak označení poskytnutá v souvislosti s uplatněním práva
přednosti nebudou ani zveřejněna, přeložena, ani se neobjeví v rejstříku OZEU (viz
bod 11.3.5.2).

Nepředloží-li přihlašovatel vyobrazení, které splňuje požadavky čl. 4 odst. 1 písm. b)
nařízení o OZEU, při podání přihlášky OZEU, bude vydáno upozornění na nedostatek
s tím, že nelze stanovit datum podání (viz bod 4).

Pokud (kromě elektronické přihlášky) přihláška obsahuje ztvárnění ochranné známky
bez upřesnění požadovaného druhu ochranné známky, stanoví úřad datum podání
a na základě předloženého ztvárnění přidělí pokud možno vhodný druh ochranné
známky a písemně informuje přihlašovatele, přičemž stanoví dvouměsíční lhůtu na
vyjádření. Pokud je předloženo vyobrazení, ale úřad nemůže přidělit žádný druh
ochranné známky z moci úřední, bude vydáno upozornění na formální nedostatky
a přihlašovatel bude požádán o nápravu nedostatku do dvou měsíců.

Pokud přihlašovatel vybral druh ochranné známky, který neodpovídá vyobrazení
ochranné známky, bude druh opraven v souladu s bodem 9.3.12.
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Čl. 3 odst. 5 prováděcího nařízení o OZEU uvádí, že pokud je vyobrazení poskytnuto
elektronicky, určí výkonný ředitel úřadu formát a velikost elektronických souborů. Viz
rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX-20-9 ze dne 03/11/2020 o komunikaci
elektronickými prostředky.

Reprodukce ochranné známky v přihlášce podávané elektronicky musí být nahrána
jako jediný soubor formátu JPEG.

U vyobrazení, která nejsou předložena elektronicky, uvádí čl. 3 odst. 6 prováděcího
nařízení o OZEU, že ochranná známka se musí ztvárnit na jediném listu papíru,
odděleně od textu přihlášky. Velikost jediného listu, na kterém je ochranná známka
ztvárněna, musí obsahovat příslušné náhledy nebo obrazy a nesmí přesahovat formát
DIN A4. Okraje kolem dokola musí být nejméně 2,5 cm.

Soubor JPEG nebo list formátu A4 musí obsahovat pouze jedno vyobrazení ochranné
známky v souladu s přihláškou a už žádné další informace (kromě uvedení správné
pozice ochranné známky v případě, že to není zjevné; viz čl. 3 odst. 6 a 7 prováděcího
nařízení o OZEU). Pokud jsou u prostorových ochranných známek předkládány různé
perspektivy téhož tvaru, musí být tyto perspektivy rovněž předloženy jako jeden soubor
JPEG nebo na jednom listu formátu A4.

Jestliže přihláška obsahuje více než jeden soubor JPEG nebo list formátu A4
ztvárňující různé ochranné známky, jakkoli jsou si velmi podobné, úřad podá písemné
upozornění na nedostatky a požádá přihlašovatele, aby z různých variant zvolil
jednu známku. Jestliže chce přihlašovatel chránit také ostatní známky, musí podat
pro každou z ochranných známek, které chce zapsat, novou přihlášku. Jestliže
ve stanovené lhůtě na písemné upozornění na nedostatky nereaguje, přihláška se
zamítne.

Další informace o přihláškách podaných s více než jedním vyobrazením ochranné
známky v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu formátu A4, jako jsou sériové
ochranné známky, a o požadavcích na datum podání viz bod 4.1.4 Ztvárnění ochranné
známky.

Podle čl. 3 odst. 9 prováděcího nařízení o OZEU nepředstavuje podání vzorku řádné
vyobrazení.

A konečně, slovní prvky jsou tvořeny písmeny z abecedy kteréhokoli úředního jazyka
EU a znaky z klávesnice. Pokud ochranná známka, která není slovní ochrannou
známkou, obsahuje jakýkoli takový slovní prvek, který je ve vyobrazení viditelný,
včetně jiného než grafického vyobrazení, musí být ve formuláři přihlášky zahrnut do
pole „slovní prvek/prvky“. To umožňuje vyhledání ochranné známky v databázi a tvoří
též základ jazykové kontroly ochranných známek, která se provádí ve všech úředních
jazycích EU.

9.1.1 Průhledné nebo bílé prvky

Použije-li se barva pozadí nebo stínování ke znázornění toho, že se ochranná známka
skládá buď z průhledného prvku, nebo z prvku, který je zcela bílý, nebo že takový
prvek obsahuje, doporučí úřad, aby byla zařazena do kategorie „jiný“ druh ochranné

Oddíl 2 Formální náležitosti

Metodické pokyny týkající se průzkumu prováděného úřadem obecný úvod, Část
B Průzkum

strana 214

FINAL VERSION 1.0 31/03/2023

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://euipo.europa.eu/tunnel-web/secure/webdav/guest/document_library/contentPdfs/law_and_practice/decisions_president/EX-20-9_en.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1


Zas
tara
lé

známky, s popisem vysvětlujícím její vlastnosti. Příklad průhledného prvku (v tomto
případě pozadí) najdete níže:

OZEU č. 17 914 208

Popis ochranné známky, který zní „světle šedá
barva není součástí ochranné známky. Tato barva
slouží výhradně jako pozadí“, vysvětluje, jak má být
šedá barva v ochranné známce chápána.

9.1.2 Přerušované čáry

Právní předpisy zmiňují přerušované čáry jako způsob vizuálního omezení rozsahu
ochrany pouze u jednoho druhu ochranné známky (poziční ochranné známky). To však
nevylučuje použití přerušovaných čar pro jiné druhy ochranných známek nebo pro jiné
účely za předpokladu, že nenarušují schopnost vyobrazení ochranné známky umožnit
příslušným orgánům a veřejnosti určit jasný a přesný předmět poskytované ochrany.

Existují tři možné funkce přerušovaných čar ve vyobrazení OZEU.

1. Znázornění stylistických/dekorativních prvků. V tomto případě jsou přerušované čáry
součástí předmětu zápisu (například u obrazové ochranné známky).

2. Vizuální identifikace prvků, na něž se omezení rozsahu ochrany vztahuje. Například:

a. omezení rozsahu ochrany pro výrobky, na kterých je umístěna nebo připevněna
poziční ochranná známka,

b. omezení rozsahu ochrany pro trojrozměrné (5 ) části prostorové ochranné
známky.

3. Vizuální omezení rozsahu ochrany pro prvky, které samy o sobě netvoří součást
předmětu zápisu, ale tvoří součást celkového dojmu ochranné známky, a to
znázorněním konkrétního způsobu interakce proměnných prvků s předem určenými
prvky (např. pro označení „zástupného údaje“ pro písmena nebo číslice, které se
mohou měnit).

Pokud daný druh ochranné známky obsahuje pole pro popis, lze v popisu objasnit
funkci, kterou přerušované čáry plní.

Při nepřítomnosti pole pro popis se bude vycházet z určitých předpokladů.

Úřad bude přerušované čáry ve vyobrazení vykládat zejména takto.

Typ Popis Úloha přerušovaných
čar / přístup k nim

Příklady

5 Na rozdíl od písmen obrazových prvků prostorové ochranné známky.
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Obrazová ochranná
známka

ne U obrazové ochranné
známky není vizuální
omezení rozsahu
ochrany pro určité prvky
pomocí přerušovaných
čar možné, přerušované
čáry budou považovány
za stylizaci ochranné
známky a budou v tomto
smyslu prozkoumány.

Pokud je zřejmé,
že přerušované čáry
plní jinou funkci
a jimi naznačovaný
druh ochranné známky
by nebyl v souladu
s vyobrazením, bude
upozorněno na formální
nedostatek (např.
vyobrazení čerpací
stanice).

OZEU č. 18 605 906

Obrázek 1:

OZEU č. 18 430 094
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Prostorová ochranná
známka

ne Vizuální omezení
rozsahu ochrany
pro trojrozměrné
části prostorových
ochranných známek
pomocí přerušovaných
čar je v zásadě přijatelné
(někdy se jedná
o technické/funkční
části).

I když přihlašovatelé
mohou usilovat
o ochranu prostorové
ochranné známky tak,
že do vyobrazení
jednoduše nezařadí
část, na niž se omezení
rozsahu ochrany
vztahuje, mohou nabýt
dojmu, že by to mohlo
vést k nižší účinnosti
ochranné známky,
jelikož spotřebitelé by
ji nemuseli rozpoznat
jako součást výrobků,
s nimiž se setkávají
(např. prostorová
ochranná známka pro
USB disk, která
neobsahuje část, jež
se připojuje k USB
portu, by nebyla
rozpoznatelná jako USB
disk (6 )). Proto se
předpokládá, že tam,
kde jsou přerušované
čáry použity způsobem,
který jasně rozlišuje
trojrozměrné části
prostorové ochranné
známky, fungují jako
vizuální omezení
rozsahu ochrany.

Slovní nebo číselné
prvky znázorněné
pomocí přerušovaných
čar aplikovaných na tvar
však budou vyloženy
jako stylistické prvky
prostorové ochranné
známky, a nikoli
jako vizuální omezení
rozsahu ochrany
(např. písmena JAE
v příkladu).

OZEU č. 18 561 219
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Jiné Volitelné Přerušované čáry lze
použít jako vizuální
omezení rozsahu
ochrany pro prvky, které
samy o sobě netvoří
součást předmětu
zápisu, ale tvoří
součást celkového
dojmu, a to znázorněním
konkrétního způsobu
interakce proměnných
prvků s jinými předem
určenými prvky
vyobrazení. Popis by
neměl obsahovat tvrzení
přesahující rámec
vyobrazení (např. fráze
jako „jakékoli slovo“
nebo „všechny formy“),
neboť by se tím rozšířil
rozsah vyobrazení.

OZEU č. 18 235 672

9.2 Popis

Čl. 3 odst. 2, čl. 3 odst. 3 písm. d) a e), čl. 3 odst. 3 písm. f) bod ii), čl. 3 odst. 3
písm. h) a čl. 3 odst. 4 prováděcího nařízení o OZEU

Prováděcí nařízení o OZEU stanoví, u kterých druhů ochranných známek může
přihlašovatel předložit popis známky, a definuje obsah popisu. V tomto smyslu
jsou popisy povoleny pouze pro poziční ochranné známky (čl. 3 odst. 3 písm. d)
prováděcího nařízení o OZEU), ochranné známky tvořené vzorem (čl. 3 odst. 3
písm. e) prováděcího nařízení o OZEU), ochranné známky tvořené barevnou
kombinací (čl. 3 odst. 3 písm. f) bod ii) prováděcího nařízení o OZEU), pohybové
ochranné známky (čl. 3 odst. 3 písm. h) prováděcího nařízení o OZEU – i když jen tam,
kde se používají statické obrazy) a „jiné“ ochranné známky (čl. 3 odst. 4 prováděcího
nařízení o OZEU). Obsah každého popisu, je-li to povoleno, je dále vysvětlen níže
u každého z těchto druhů ochranné známky.

Není-li popis ochranné známky v souladu s prováděcím nařízením o OZEU nebo
nesouhlasí-li se ztvárněním, vydá úřad oznámení upozorňující na nedostatky a požádá

6 Příklad znázorňující část USB disku, která se zasouvá do počítače, viz Stanovisko generálního advokáta
Mengozziho (14/09/2010, C‑48/09 P, Lego brick, ECLI:EU:C:2010:41, § 73).

Oddíl 2 Formální náležitosti

Metodické pokyny týkající se průzkumu prováděného úřadem obecný úvod, Část
B Průzkum

strana 218

FINAL VERSION 1.0 31/03/2023

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R0626&from=CS#d1e578-37-1


Zas
tara
lé

přihlašovatele o jeho změnu nebo smazání. V případě střetu nebo nesouladu mezi
ztvárněním a druhem a/nebo popisem ochranné známky bude mít vždy přednost
ztvárnění ochranné známky a popis a/nebo druh musí být upraven tak, aby byl
v souladu se ztvárněním.

V případě, že jsou v poli určeném pro popis ochranné známky uvedeny výrobky
a služby namísto v poli určeném pro výrobky a služby, úřad je vymaže z popisu
ochranné známky, a pokud výrobky a služby již nejsou ve specifikaci popsány,
informuje přihlašovatele o tom, že musí výrobky a služby doplnit.

Tato zásada mutatis mutandis se použije obdobně ve všech případech, kdy je nezbytná
informace o ochranné známce uvedena v nesprávném poli formuláře přihlášky.

Po podání přihlášky ochranné známky lze popis známky změnit nebo přidat a předložit
tak podrobnější informace. Taková změna však nesmí změnit povahu ochranné
známky a musí být v souladu se ztvárněním. Po zápisu již změna popisu není možná
(Čl. 54 odst. 1 nařízení o OZEU).

9.3 Druh ochranné známky

Čl. 4, Čl. 7 odst. 1 (a), články 31 a 41 a Čl. 49 odst. 2 nařízení o OZEU

Čl. 3 odst. 3 prováděcího nařízení o OZEU

Rozdělení ochranných známek do skupin slouží více účelům. Zaprvé stanoví
právní požadavky na každý druh ochranné známky; zadruhé může úřadu a jiným
hospodářským subjektům pomoci pochopit, co se přihlašovatel snaží zapsat; a zatřetí
usnadňuje vyhledávání v databázi úřadu.

V rámci Sítě duševního vlastnictví Evropské unie (EUIPN) se úřad EUIPO a řada
úřadů pro ochranné známky v Evropské unii dohodly na společné praxi týkající
se nových druhů ochranných známek: průzkumu formálních náležitostí a důvodů
pro zamítnutí. Shodli se na příkladech přijatelných ztvárnění zvukových ochranných
známek, pohybových ochranných známek, multimediálních ochranných známek
a hologramových ochranných známek. Níže uvádíme několik příkladů a další příklady
lze nalézt ve Společném prohlášení o nových druzích ochranných známek: průzkum
formálních náležitostí a důvodů pro zamítnutí (CP11).

Příklady druhů ochranných známek v těchto metodických pokynech jsou uvedeny
pouze v kontextu řešení formálních náležitostí, aniž je dotčen výsledek průzkumového
řízení nebo rozsah ochrany.

9.3.1 Slovní ochranné známky

Slovní ochranná známka je strojově psaná ochranná známka obsahující písmena
(malá nebo velká), slova (psaná malými nebo velkými písmeny), číslice nebo obvyklé
typografické znaky.
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Slovní ochranná známka se musí ztvárnit předložením reprodukce označení
s obvyklým písmem a v obvyklém rozvržení bez jakýchkoli grafických prvků nebo
barev. Obvyklým rozvržením se rozumí rozvržení na jednom řádku.

Úřad akceptuje označení napsaná v abecedě kteréhokoli úředního jazyka EU. Jakékoli
označení tvořené slovy v jiné abecedě musí být podáno jako obrazová ochranná
známka (viz také bod 9.3.2 Obrazové ochranné známky).

Ochranná známka tvořená textem v neobvyklém rozvržení, například napsaná na více
řádcích, nebude zařazena mezi slovní ochranné známky, jelikož tyto ochranné známky
jsou považovány za obrazové.

Příklady přijatelných slovních ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 6 892 351 europadruck24

OZEU č. 6 892 806 TS 840

OZEU č. 6 907 539 4 you

OZEU č. 2 221 497 ESSENTIALFLOSS

OZEU č. 631 457 DON’T DREAM IT, DRIVE IT

OZEU č. 1 587 450 ?WHAT IF!

OZEU č. 8 355 521 ΕΙΔ ΕΛΛΗΝΙΚΟ ΙΝΣΤΙΤΟΥΤΟ ΔΙΑΤΡΟΦΗΣ (řecky)

OZEU č. 8 296 832 Долината на тракийските царе (azbukou)

9.3.2 Obrazové ochranné známky

Obrazová ochranná známka je známka tvořená:

• výlučně obrazovými prvky,
• kombinací slovních a obrazových nebo jiných grafických prvků,
• slovními prvky zapsanými neobvyklými typy písma,
• barevnými slovními prvky,
• slovními prvky zapsanými na více než jednom řádku,
• písmeny z abeced používaných mimo EU,
• označeními, která nelze reprodukovat na klávesnici,
• kombinacemi výše uvedeného.

Obrazová ochranná známka musí být ztvárněna předložením reprodukce označení
znázorňujícího veškeré jeho prvky a případně také barvy.

Ztvárnění může být předloženo v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu A4.

Není možné podávat popis nebo uvedení barvy u obrazových ochranných známek.
Ztvárnění ochranné známky samo vymezí předmět zápisu.
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Příklady obrazových ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 1 414 366

Čistě grafický prvek

OZEU č. 9 685 256

Čistě grafický prvek

OZEU č. 4 705 414

Kombinace grafického prvku a textu zapsaného
obvyklým písmem

OZEU č. 9 687 336

Kombinace stylizovaného písma a obrazových
prvků

OZEU č. 4 731 725

Kombinace stylizovaného písma a obrazových
prvků

OZEU č. 9 696 543

Slovní prvek ve stylizovaném písmu

OZEU č. 2 992 105

Slovní prvky ve stylizovaném písmu
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Příklady obrazových ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 9 679 358

Slovní prvky v různých typech písma

OZEU č. 9 368 457

Pouze slovní prvky napsané na více než jednom
řádku

OZEU č. 9 355 918

Slogan napsaný dvěma různými typy písma,
písmeny různé velikosti, na více než jednom řádku

OZEU č. 9 681 917

Ochranná známka ztvárněná jinými znaky než
znaky používanými v EU (čínskými znaky)

9.3.3 Prostorové ochranné známky

Prostorová ochranná známka tvořená nebo doplněná trojrozměrným tvarem
zahrnujícím nádoby, obal, samotný výrobek nebo jeho ztvárnění. Výrazem „doplněná“
se rozumí to, že prostorové ochranné známky nezahrnují pouze tvary jako takové, ale
i tvary, které obsahují jiné prvky, například slovní prvky, obrazové prvky či etikety.

Prostorová ochranná známka může být ztvárněna buď grafickým ztvárněním tvaru,
nebo fotografickou reprodukcí. Význam grafického ztvárnění je rozšířen tak, aby
zahrnoval používání nových technologií, čímž umožňuje podání počítačem vytvořených
obrazů nebo animovaných vzorů v souborech ve formátu OBJ, STL a X3D,
o maximální velikosti 20 MB.

Pokud se přihláška OZEU pro prostorovou ochrannou známku má použít jako základ
pro mezinárodní přihlášku podle Madridského protokolu, měl by přihlašovatel zvážit,
zda smluvní strany, které si přeje vyznačit, přijímají počítačově vytvořené obrazy nebo
animované vzory. Viz přijatelné formáty pro ztvárnění ochranné známky u jednotlivých
úřadů.

Pokud ztvárnění není počítačem vytvořený obraz, může obsahovat až šest pohledů
téhož tvaru. Různé pohledy musí být předloženy v jednom souboru JPEG nebo na
jednom listu A4. Mohou být sice podány různé pohledy, ale v případě, že tvar, jenž má
být chráněn, je zjistitelný z jediného pohledu, tento jediný pohled je dostatečný.

Oddíl 2 Formální náležitosti

Metodické pokyny týkající se průzkumu prováděného úřadem obecný úvod, Část
B Průzkum

strana 222

FINAL VERSION 1.0 31/03/2023

https://www.wipo.int/madrid/memberprofiles/selectmember


Zas
tara
lé

Pokud přihlašovatel podá různé pohledy trojrozměrného předmětu na více než jednom
listu papíru, bude upozorněno na nedostatek a stanovena lhůta, v níž má uvést,
které z podaných ztvárnění bude ztvárněním přihlášky OZEU. Podobně, pokud je
jeden soubor JPEG nebo jeden list formátu A4 tvořen více než šesti pohledy na
týž trojrozměrný tvar, bude upozorněno na nedostatek a stanovena lhůta, v níž má
přihlašovatel odstranit pohled(y) nad maximální povolený počet, a to za předpokladu,
že úprava nezpůsobí podstatnou změnu přihlašované ochranné známky.

Pokud není uveden žádný druh ochranné známky a byl předložen pouze jeden pohled,
z kterého nelze vyvodit, zda se označení skládá z trojrozměrného tvaru nebo je jím
doplněno, bude úřad nakládat se ztvárněním jako s obrazovou ochrannou známkou.

Příklad

Pro toto označení nebyl vybrán žádný druh ochranné známky. Úřad ji bude považovat
za obrazovou.

Není možné podávat popis nebo uvedení barvy u prostorových ochranných známek.
Ztvárnění ochranné známky samo vymezí předmět zápisu.

Příklady přijatelných ztvárnění prostorových ochranných známek (pro účely formálních
náležitostí)

OZEU č. 4 883 096

Čtyři různé nákresy stejného předmětu

OZEU č. 4 787 693

Šest fotografií stejného předmětu ze čtyř různých
pohledů, s textem
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Příklady přijatelných ztvárnění prostorových ochranných známek (pro účely formálních
náležitostí)

OZEU č. 30 957

Dvě barevné fotografie znázorňující různé pohledy
na stejný předmět

OZEU č. 8 532 475

Šest barevných pohledů znázorňujících stejný
předmět ze šesti různých stran

OZEU č. 14 419 758

Kombinace fotografií a nákresů znázorňujících
stejný předmět

OZEU č. 17 287 806

Jeden pohled na objekt
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9.3.4 Poziční ochranné známky

Poziční ochranná známka je ochranná známka vyznačující se zvláštním způsobem,
jakým je známka na výrobku umístěna nebo jakým je k němu připevněna.

Tento druh ochranné známky se musí ztvárnit předložením reprodukce, jež náležitě
určuje pozici známky a její velikost nebo proporce u příslušných výrobků. Ztvárnění
může být předloženo v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu A4.

Ztvárnění by mělo jasně definovat pozici ochranné známky, jakož i její velikost nebo
proporce u příslušných výrobků. Prvky, které netvoří součást předmětu zápisu, se
vizuálně musí označit nejlépe přerušovanými nebo tečkovanými čarami. Lze doplnit
popis, který se shoduje se ztvárněním ochranné známky, aby bylo jasné, jak je známka
připevněna k výrobku. To však nemůže nahradit vizuální omezení rozsahu ochrany.
Pokud barvy tvoří nedílnou součást popisu, mohou v něm být uvedeny.

Popis, ze kterého lze vyvodit, že pozice ochranné známky na výrobku se může měnit,
např. „Ochrannou známku tvoří [popis prvku] použitého na vnější straně výrobku“,
není přijatelný. V takovém případě úřad upozorní na formální nedostatky a požádá
přihlašovatele o změnu nebo výmaz popisu, jelikož pozice ochranné známky musí být
s ohledem na příslušný výrobek definována jasně.

Příklady přijatelného popisu ochranné známky pro poziční ochrannou známku (pro účely
formálních náležitostí)

OZEU č. 1 027 747

Druh ochranné známky: Poziční ochranná známka

Popis: Červený proužek umístěný podélně na
obuvi, částečně na zadní části podrážky a částečně
na zadní části obuvi. Součástí ochranné známky
nejsou žádné tvarové prvky viditelné na podrážce
ani na obuvi, ani výrobní charakteristiky.
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Příklady přijatelného popisu ochranné známky pro poziční ochrannou známku (pro účely
formálních náležitostí)

OZEU č. 6 900 898

Popis: Vzor dvou křivek protínajících se v jednom
§ě na kapse; ochrannou známku představuje
ozdobný steh tvořený vzorem dvou křivek
protínajících se v jednom §ě na kapse; jedna
křivka má tvar oblouku a je zobrazena tenkou
čarou, přičemž druhá křivka má tvar sinusoidy
a je zobrazena tlustou čarou; nestejně přerušované
čáry označují obvod kapsy, který si přihlašovatel
nenárokuje a který slouží pouze pro uvedení pozice
známky na kapse.

OZEU č. 8 586 489

Popis: Ochranná známka je poziční. Známka je
tvořena dvěma rovnoběžnými čarami umístěnými
na vnějším povrchu svrchní části boty. První
čára je vedena od středu okraje podrážky
a stoupá dozadu směrem k nártu. Druhá čára je
vedena rovnoběžně s první a pokračuje v křivce
dozadu podél opatku k patě boty a končí na
hraně podrážky. Přerušovaná čára označuje pozici
ochranné známky a není její součástí.

OZEU č. 17 473 621

Poziční ochranná známka bez popisu

9.3.5 Ochranné známky tvořené vzorem

Ochranná známka se vzorem je ochranná známka tvořená výlučně sadou prvků, které
se pravidelně opakují.

Tento druh ochranné známky musí být ztvárněn předložením reprodukce znázorňující
opakující se vzor v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu formátu A4.
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Ztvárnění ochranné známky se vzorem může být doplněno popisem, který podrobně
uvádí, jakým způsobem se jeho prvky pravidelně opakují. Takový popis se musí
shodovat se ztvárněním a nesmí přesahovat jeho rozsah. Pokud barvy tvoří nedílnou
součást popisu, mohou v něm být uvedeny.

Příklady přijatelných ochranných známek se vzorem (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 15 602

OZEU č. 7 190 929

OZEU č. 17 865 439

9.3.6 Barevné ochranné známky

Čl. 49 odst. 2 nařízení o OZEU

Čl. 3 odst. 3 (f) prováděcího nařízení o OZEU

Barevná ochranná známka je ochranná známka, která je tvořena výlučně jedinou
barvou bez obrysů nebo barevnou kombinací bez obrysů. Chráněn je odstín barvy
či barev a v případě více než jedné barvy systematické uspořádání barev předem
určeným a stálým způsobem (24/06/2004, C-49/02, modrá/žlutá, EU:C:2004:384, § 33;
14/06/2012, T-293/10, ochranná známka tvořená pouze barvou nebo kombinací barev,
EU:T:2012:302, § 50).

Ztvárnění barevné ochranné známky musí spočívat ve ztvárnění barvy či barev bez
obrysů v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu formátu A4. V případě více
než jedné barvy musí reprodukce znázorňovat systematické uspořádání barevné
kombinace.
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Je povinné předložit odkaz na všeobecně uznávaný kód barvy, např. Pantone, Hex,
RAL, RGB nebo CMYK. Pokud kód barvy neodpovídá (kódy barev neodpovídají) jasně
ztvárnění, vydá úřad upozornění na nedostatky.

Pokud kód barvy není uveden v přihlášce, úřad přihlašovatele upozorní na nedostatky
a poskytne mu dvouměsíční lhůtu na předložení této informace. Pokud jsou barvy
místo kódy v příslušném poli formuláře přihlášky pro označení barev vyjádřeny slovy,
úřad taková označení barvy vymaže a vystaví písemné upozornění na nedostatky,
v němž přihlašovatele požádá o náležité uvedení barev.

Popis upřesňující systematické uspořádání barev je pouze volitelný a odkazy na barvy
vyjádřené slovně v popisu ochranné známky jsou akceptovány.

Obsahuje-li ztvárnění další prvky, například slova, nejde o barevnou ochrannou
známku, nýbrž o obrazovou ochrannou známku. Informace o opravě druhu ochranné
známky jsou uvedeny v bodě 9.3.12.

Příklady přijatelných barevných ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 11 055 811

Popis: Ochranná známka se skládá z pěti
barevných pruhů uspořádaných vodorovně
a vzájemně přímo sousedících. Jejich délka je
několikanásobně větší než jejich výška. Shora
dolů jsou barvy uspořádány takto: výrazně světle
zelená, světle zelená, středně zelená, tmavě
zelená a výrazně tmavě zelená. Poměr těchto pěti
barev: každá 20 %.

OZEU č. 2 346 542

03. 05. 2017, T-36/16, ZELENÉ PRUHY NA
ŠPENDLÍKU, EU:T:2017:295

Označení barvy: RAL 9018; NCS S 5040G5OY +
RAL 9018 1 : 4; NCS S 5040G5OY + RAL 9018
2 : 3; NCS S 5040G50Y + RAL 9018 3 : 2; NCS
S 504050Y + RAL 9018 4 : 1: NCS S 5040G50Y.

Popis: žádný
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Příklady přijatelných barevných ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 9 045 907

Popis: ochrannou známku tvoří kombinace
červené, černé a šedé barvy použité na vnější
obrysy traktoru, konkrétně červená je použita na
kapotu, střechu a blatníky, světle a tmavě šedá
na vodorovné pruhy na kapotě a černá na přední
mřížku kapoty, podvozek a svislé tyče – jak je
znázorněno na ilustračním ztvárnění přiloženém
k přihlášce.

(Tato ochranná známka byla podle předchozího
režimu přihlašována jako „jiná“ s uvedením, že
se jedná o poziční ochrannou známku. Uvedený
příklad ukazuje, že známku lze přihlásit i jako
barevnou ochrannou známku (kombinace barev)
znázorňující, jak se daná kombinace objevuje na
výrobcích.)

OZEU č. 17 972 757

Nebyl poskytnut žádný popis

(Uvedení barvy: PANTONE 376, PANTONE
Process Black C)

OZEU č. 17 638 834

Popis: Ochrannou známku tvoří následující barvy:
béžová „(Pantone 454 C)“, tmavě šedá „(Pantone
425 C)“ a terracotta „(Pantone 159)“. Horní část
ochranné známky je béžová, spodní část je tmavě
šedá a pod béžovou částí uprostřed je terracottový
proužek.

OZEU č. 17 407 586

Popis: ochrannou známku tvoří tři vodorovné pruhy
(shora dolů): modrý („Pantone 273C“), zelený
(„Pantone 370C“), modrý („Pantone 273C“). Pruhy
mají následující poměr výšky: modrý 17,62 %,
zelený 27,1 %, modrý 55,24 % (shora dolů).
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Příklady přijatelných barevných ochranných známek (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 17 866 834

Popis: tři barvy jsou ve stejném poměru ve výši
33,33 %. „(PANTONE:376c)“; „(PANTONE:2935c)“;
„(PANTONE:white)“.

9.3.7 Zvukové ochranné známky

Zvuková ochranná známka je definována jako známka tvořená výlučně zvukem nebo
kombinací zvuků. Proto ochranné známky kombinující zvuky například s pohybem
nelze označit za zvukové ochranné známky tvořené pouze zvukem a měly by se
přihlašovat jako multimediální ochranné známky (viz bod 9.3.12).

Zvuková ochranná známka se musí ztvárnit předložením audionahrávky reprodukující
zvuk nebo přesným zachycením zvuku v notovém zápisu.

Audionahrávka musí být ve formátu MP3 a její velikost nesmí přesáhnout dva
megabyty. Na základě požadavků úřadu není možné streamování ani přehrávání zvuku
ve smyčce. Přílohy nesplňující výše uvedená kritéria se považují za nepodané.

Audionahrávka může být předložena pouze v elektronických přihláškách. Úřad
nepřijme elektronický zvukový soubor odděleně od přihlášky.

Pokud se přihláška OZEU pro zvukovou ochrannou známku má použít jako základ pro
mezinárodní přihlášku podle Madridského protokolu, měl by přihlašovatel zvážit, zda
smluvní strany, které si přeje vyznačit, přijímají audiosoubory. Přijatelné formáty pro
ztvárnění ochranné známky u jednotlivých úřadů jsou k dispozici zde.

Notový zápis může být předložen v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu
formátu A4. „Přesný notový zápis“ znamená, že ztvárnění musí zahrnovat všechny
prvky nezbytné k jasnému a přesnému vymezení předmětu ochrany. Tempo nebo
rychlost melodie a nástroj (nástroje) jsou volitelnými prvky, které je třeba uvést.

Pokud přihlašovatel předloží audionahrávku i notový zápis, bude dotázán, který z nich
si přeje ponechat. Pokud přihlašovatel předloží audionahrávku a ztvárnění sonografu,
úřad sonograf ze spisu odstraní.

Není možné podávat popis u zvukových ochranných známek. Ztvárnění ochranné
známky samo vymezí předmět zápisu.

Některé příklady přijatelných zvukových ochranných známek lze také nalézt ve
Společném prohlášení o nových druzích ochranných známek: průzkum formálních
náležitostí a důvodů pro zamítnutí (CP11).
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Příklady přijatelných zvukových ochranných známek

OZEU č. 6 596 258

Notový zápis s hudebními pokyny

OZEU č. 17 818 329

OZEU č. 17 700 361

Hlas říkající „Barca“
Odkaz

OZEU č. 17 672 932

Šest not na klavíru
Odkaz

OZEU č. 17 572 173

Dvě noty na klávesách následované svištivým
zvukem

Odkaz

Příklad CP11

Zazpívané slovo „Gerivan“
Odkaz

Příklad CP11

Náhodná melodie
Odkaz

9.3.8 Pohybové ochranné známky

Pohybová ochranná známka je definována jako ochranná známka tvořená nebo
doplněná pohybem nebo změnou pozice prvků nebo barev na známce. Ochranné
známky kombinující pohyb se zvuky nelze označit za pohybové ochranné známky
a měly by se přihlašovat jako multimediální ochranné známky (viz bod 9.3.12).
Výrazem „doplněná“ se rozumí to, že vedle samotného pohybu může ochranná
známka obsahovat také slova, obrazové prvky, etikety apod.

Pohybová ochranná známka se musí ztvárnit předložením videonahrávky nebo řady
statických obrazů v příslušném pořadí znázorňujících pohyb nebo změnu pozice.
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Videonahrávka musí být ve formátu MP4 a nesmí přesáhnout 8 000 kB/s (kilobytů
za sekundu) a 20 MB.

Videonahrávka může být předložena pouze při podávání elektronické přihlášky. Úřad
nepřijme videonahrávku odděleně od přihlášky.

Pokud se přihláška OZEU pro pohybovou ochrannou známku má použít jako základ
pro mezinárodní přihlášku podle Madridského protokolu, měl by přihlašovatel zvážit,
zda smluvní strany, které si přeje vyznačit, přijímají videosoubory. Viz přijatelné formáty
pro ztvárnění ochranné známky u jednotlivých úřadů.

Počet obrazů je prakticky neomezený, pokud se všechny vejdou do jednoho souboru
JPEG nebo na jeden list formátu A4. Statické obrazy mohou být očíslovány a/nebo
doplněny popisem vysvětlujícím jejich pořadí.

Ztvárnění pohybové ochranné známky může být doplněno popisem. Takový popis se
musí shodovat se ztvárněním a nesmí přesahovat jeho rozsah. Mohou v něm být
uvedeny barvy, pokud tvoří nedílnou součást popisu, jakož i doba trvání, opakování
a rychlost pohybu.

Příklad pohybových ochranných známek

OZEU č. 5 338 629

Popis: Ochrannou známku tvoří animovaná
posloupnost se dvěma zvonovými segmenty, které
se spojují v pravé horní části známky. Při
animované posloupnosti se geometrický objekt
pohybuje směrem nahoru podél prvního segmentu
a pak dolů podél druhého segmentu, přičemž
jednotlivá žebra v každém segmentu přecházejí
z tmavé ve světlou. Tečkování známky má význam
pouze pro vyjádření stínování. Celá animovaná
posloupnost trvá jednu až dvě sekundy.

OZEU č. 17 279 712

Kulatý zelený tvar otáčející se na černém pozadí

Odkaz
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Příklad pohybových ochranných známek

OZEU č. 17 894 400

Slova „WIN WIN“ ztvárněná s měnícími se
velikostmi písmen

Odkaz

Příklad CP11

Odrážení slova „Gerivan“

Odkaz

Příklad CP11

Kočka měnící barvu

Odkaz
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9.3.9 Multimediální ochranné známky

Multimediální ochranná známka je ochranná známka tvořená nebo doplněná
kombinací obrazu a zvuku. Výrazem „doplněná“ se rozumí to, že vedle obrazu a zvuku
může ochranná známka obsahovat i slova, obrazové prvky, etikety apod.

Multimediální ochranná známka může být ztvárněna pouze audiovizuální nahrávkou
obsahující obraz i zvuk, a přihláška může být tudíž podána pouze elektronicky. Úřad
nepřijme audiovizuální nahrávku odděleně od přihlášky. Videonahrávka musí být ve
formátu MP4 a nesmí přesáhnout 8 000 kB/s (kilobytů za sekundu) a 20 MB.

Pokud se přihláška OZEU pro multimediální ochrannou známku má použít jako
základ pro mezinárodní přihlášku podle Madridského protokolu, měl by přihlašovatel
zvážit, zda smluvní strany, které si přeje vyznačit, přijímají audiovizuální nahrávky. Viz
přijatelné formáty pro ztvárnění ochranné známky u jednotlivých úřadů.

Není možné podávat popis ochranné známky nebo uvedení barvy u multimediálních
ochranných známek. Ztvárnění ochranné známky samo vymezí předmět zápisu.

Přítomnost černé nebo bílé obrazovky v souboru v kombinaci se zvukem, stejně
jako částečná nepřítomnost zvuku v kombinaci s obrazem, nebrání tomu, aby byla
ochranná známka řazena mezi multimediální ochranné známky.

Příklad multimediálních ochranných známek

OZEU č. 17 635 293

Pohybující se znaky „UOC“ na modrém pozadí
doprovázené hudebním tónem, pohybující se
napříč a doplněné slovy „Universitat Oberta de
Catalunya“.

Odkaz

OZEU č. 17 411 315

Klobouk, za jehož stuhou jsou zasunuté bankovky,
pohybující se pomalu dozadu a odhalující modro-
bílý balon, to vše za víření bubnů.

Odkaz
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Příklad multimediálních ochranných známek

Příklad CP11

Zazpívané slovo „Gerivan“ spolu s jeho
zobrazením.

Odkaz

9.3.10 Hologramové ochranné známky

Hologramová ochranná známka je definována jako ochranná známka tvořená prvky
s holografickými znaky. Proto je hologram obraz, který mění svůj vzhled při pohledu
z různých úhlů.

1. Hologram může být fyzická plochá struktura, která využívá ohybu světla k vytváření
vizuálních obrazů. Její plochý povrch se při správném nasvícení jeví jako
trojrozměrný obraz nebo jiné vizuální efekty. V tomto případě je trojrozměrný
efekt ve skutečnosti dvojrozměrný vizuální efekt, který lidský mozek vnímá jako
trojrozměrný.

2. Hologram může být digitální projekce nebo vizualizace předmětu zobrazeného na
displejích s osvětlením. Jejich prostřednictvím lze trojrozměrné předměty a objekty
vizualizovat a jako takové je vnímat. Tyto realistické obrazy je možné si prohlížet,
ale nelze se jich dotknout.

Hologramová ochranná známka musí být ztvárněna buď předložením videonahrávky,
nebo grafické či fotografické reprodukce obsahující náhledy, které jsou nezbytné pro
náležité rozpoznání holografického efektu v jeho plném rozsahu.

Videonahrávka musí být ve formátu MP4 a nesmí přesáhnout 8 000 kB/s (kilobytů
za sekundu) a 20 MB. Videonahrávka může být předložena pouze prostřednictvím
elektronické přihlášky. Úřad nepřijme videonahrávku odděleně od přihlášky.

Počet náhledů je neomezený, pokud se všechny vejdou do jednoho souboru JPEG
nebo na jeden list formátu A4.

Pokud se přihláška OZEU pro hologramovou ochrannou známku má použít jako základ
pro mezinárodní přihlášku podle Madridského protokolu, měl by přihlašovatel zvážit,
zda smluvní strany, které si přeje vyznačit, přijímají videosoubory. Viz přijatelné formáty
pro ztvárnění ochranné známky u jednotlivých úřadů.

Není možné podat popis nebo uvedení barvy u hologramových ochranných známek,
jelikož předmět zápisu je definován samotným ztvárněním ochranné známky.

Příklad hologramových ochranných známek
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Příklad CP11

Rotace slova „Gerivan“

Odkaz

9.3.11 Jiné ochranné známky

„Jiné“ ochranné známky jsou ochranné známky, které nejsou zahrnuty do čl. 3 odst.
3 prováděcího nařízení o OZEU. „Jiné“ ochranné známky musí splňovat požadavky
na ztvárnění podle čl. 3 odst. 1 prováděcího nařízení o OZEU a mohou být doplněny
popisem ochranné známky, například pro upřesnění, co je míněno výrazem „jiné“.

Popis ochranné známky musí souhlasit se ztvárněním a potvrzovat, že druh ochranné
známky nelze určit v rámci druhů ochranných známek uvedených výše. Pokud se
popis neshoduje se ztvárněním, požádá úřad přihlašovatele o jeho změnu nebo
odstranění. Pokud barvy tvoří nedílnou součást popisu, mohou v něm být uvedeny.

Některé příklady „jiných“ ochranných známek jsou rozebrány níže.

9.3.11.1 Ochranné známky v podobě uceleného souboru, čar, obrysu a tvaru

Ochranné známky v podobě značkovacích vláken jsou barevné proužky nebo barevná
vlákna používaná na některé výrobky. Tyto známky jsou oblíbené v textilním průmyslu.
Jinými příklady jsou barevné proužky na hadicích nebo kabelech. Popis ochranné
známky by mohl uvádět, že ochranná známka je „ochranná známka v podobě
značkovacích vláken“.
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Příklady přijatelných ochranných známek v podobě značkovacích vláken (pro účely formálních
náležitostí)

OZEU č. 7 332 315

Popis: Ochrannou známku tvoří trubka, potrubí
nebo extrudovaný profil se souvislými tenkými
černými vodorovnými čarami umístěnými ve stejné
vzdálenosti od sebe na vnějším povrchu trubky,
potrubí nebo extrudovaného profilu, mezi dvěma
rovnoběžnými červenými čarami po celé délce
trubky, trubice nebo extrudovaného profilu.

OZEU č. 3 001 203

Popis: Zlatý pásek zapracovaný do funkčního
pásku světlé barvy, zejména vodicího pásku, pro
záclony, závěsy, ubrusy a podobné výrobky jako
identifikační označení.

9.3.11.2 Čichové a chuťové ochranné známky

Čichové a chuťové ochranné známky nejsou v současnosti přijatelné. To je dáno tím,
že ztvárnění musí být jasné, přesné, samostatné, snadno dostupné, srozumitelné,
trvanlivé a objektivní (Čl. 3 odst. 1 prováděcího nařízení o OZEU) a že současný
stav technologií neumožňuje, aby tyto druhy ochranných známek byly takto ztvárněny.
Prováděcí nařízení o OZEU dále neuznává jako vhodné ztvárnění předložení vzorků.
Popis ochranné známky nemůže nahradit ztvárnění, protože popis pachu/vůně
nebo chuti není jasný, přesný ani objektivní (12/12/2002, C-273/00, Sieckmann,
EU:C:2002:748, § 69–73; 04/08/2003, R 120/2001-2, CHUŤ UMĚLÉ JAHODOVÉ
PŘÍCHUTI (chuť.)). Z tohoto důvodu s přihláškou čichové nebo chuťové ochranné
známky nebude úřad nakládat jako s přihláškou OZEU (přihláška bude „pokládána za
nepodanou“), jelikož by nesplnila požadavky na získání dne podání.

9.3.11.3 Hmatové ochranné známky

Hmatové ochranné známky nejsou v současné době přijatelné. Jedná se o ochranné
známky, kde se usiluje o ochranu hmatového účinku určitého materiálu nebo struktury,
jako je označení v Braillovu písmu nebo specifický povrch předmětu. Avšak vzhledem
k požadavku článku 4 nařízení o OZEU, že ochranná známka musí být vyjádřena
v rejstříku způsobem, který příslušným orgánům a veřejnosti umožňuje jasně a přesně
určit předmět ochrany, která je poskytována vlastníkovi ochranné známky, není možné
s technologiemi, které jsou v současnosti dostupné, s jistotou vyvodit ze stávajících
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formátů ztvárnění uváděný „hmatový pocit“ (27/05/2015, R 2588/2014-2, RELIÉFNÍ
VZOR NA HLADKÉM POVRCHU LÁHVE (hmat.)). Prováděcí nařízení o OZEU dále
neuznává jako vhodné ztvárnění předložení vzorků. Z tohoto důvodu s přihláškou
hmatové ochranné známky nebude úřad nakládat jako s přihláškou OZEU (přihláška
bude „pokládána za nepodanou“), jelikož by nesplnila požadavky na získání dne
podání.

9.3.12 Oprava druhu ochranné známky

9.3.12.1 Obecná pravidla

Pokud je druh ochranné známky uvedený v přihlášce v rozporu s předloženým
ztvárněním nebo pokud není uveden žádný druh ochranné známky a z prováděcího
nařízení o OZEU je zjevné, který druh ochranné známky má přihlašovatel v úmyslu
přihlásit, úřad druh ochranné známky opraví a informuje přihlašovatele s tím, že mu
dá dvouměsíční lhůtu na vyjádření. V případě, že přihlašovatel neodpoví, má se za to,
že opravu provedenou úřadem přijal. Pokud přihlašovatel se změnou nesouhlasí, úřad
obnoví uvedený původní druh ochranné známky. Pokud však pak předmět, pro který
je žádána ochrana formou ochranné známky, není jasný a přesný, může být přihláška
zamítnuta.

Podobně pokud je uvedený druh ochranné známky v rozporu s předloženým
ztvárněním nebo pokud není uveden žádný druh ochranné známky a není zjevné,
který druh ochranné známky měl přihlašovatel v úmyslu přihlásit, bude vydáno
upozornění na nedostatky a bude stanovena lhůta dva měsíce na nápravu nedostatku.
Pokud k odstranění nedostatku nedojde, přihláška OZEU bude zamítnuta.

Úřad nemůže přijmout žádnou žádost o změnu druhu ochranné známky s datem
podání před 01. 10. 2017 na nové druhy ochranných známek definovaných
k uvedenému datu v prováděcím nařízení o OZEU (Čl. 39 odst. 2 (a) prováděcího
nařízení o OZEU).

9.3.12.2 Příklady opakujících se nedostatků v určení druhu ochranné známky

9.3.12.2.1 Slovní ochranné známky

Je-li zvolený druh ochranné známky „slovní“, ale známka je ve skutečnosti „obrazová“,
jako je tomu v příkladech v bodě 9.2 (ztvárnění v několika řádcích, stylizovaný
typ písma apod.), úřad druh ochranné známky opraví a obrazový prvek v systému
aktualizuje. Úřad zašle přihlašovateli písemnou informaci o změně a stanoví
dvouměsíční lhůtu na vyjádření. Jestliže přihlašovatel v této lhůtě nereaguje, změna
se považuje za přijatou. Jestliže přihlašovatel podá formou vyjádření vůči změně
námitky a úřad s tímto vyjádřením nesouhlasí, druh ochranné známky se změní zpět
na „slovní“, přihláška se však zamítne.

9.3.12.2.2 Obrazové ochranné známky
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Není-li uveden žádný druh ochranné známky a podle příkladů uvedených výše jde
zjevně o obrazovou ochrannou známku, úřad vloží tento druh ochranné známky
a informuje náležitě přihlašovatele.

Někdy jsou barevné „obrazové“ ochranné známky chybně přihlašovány jako „barevné
ochranné známky“. Kromě toho může rozdílná typologie různých ochranných známek
v členských státech EU způsobit chybné uvedení druhu ochranné známky, zejména
v případě známek kombinujících slovo a obrazový prvek. V těchto případech úřad
opraví druh ochranné známky na „obrazovou“ a informuje přihlašovatele, přičemž
stanoví dvouměsíční lhůtu na vyjádření.

Příklad 1

Obrazová ochranná známka je přihlášena jako barevná ochranná známka.

Úřad změní druh ochranné známky z barevné na obrazovou, a změnu písemně
oznámí. Jestliže přihlašovatel nesouhlasí, může předložit vyjádření. Jestliže úřad
s tímto vyjádřením nesouhlasí, obnoví původní označení druhu ochranné známky,
přihlášku však následně zamítne. Jestliže však přihlašovatel v dané lhůtě neodpoví,
změna druhu ochranné známky se považuje za přijatou a přihláška bude dále
zpracována.

Příklad 2

Následující ochranné známky jsou přihlášeny jako „jiné“:

OZEU č. 9 328 121

OZEU č. 9 323 346

Jestliže přihlašovatel zvolil ve formuláři jako druh ochranné známky „jiná“ namísto
„obrazová“ a ve vysvětlujícím poli pro „jinou ochrannou známku“ uvedl výrazy jako
„text a logo“, „marque sémi-figurative“, „marca mixta“, „Wort-Bild-Marke“, nebo i „barva“
(protože známka obsahuje barevné prvky), ale známka, která je předmětem přihlášky,
je zjevně obrazová ve smyslu definice uvedené výše, úřad změní druh ochranné
známky tak, že namísto jiná uvede obrazová a zašle přihlašovatele písemně informuje
o změně, přičemž stanoví dvouměsíční lhůtu na vyjádření. Jestliže přihlašovatel v této
lhůtě dvou měsíců nereaguje, považuje se změna druhu ochranné známky za přijatou
a přihláška bude dále zpracována. Jestliže přihlašovatel podá formou vyjádření vůči
změně námitky a úřad s tímto vyjádřením nesouhlasí, úřad obnoví původní označení
druhu ochranné známky, přihlášku však následně zamítne.

Příklad 3
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Přihlašovatel vybral při přihlašování následující ochranné známky jako její druh
„prostorovou ochrannou známku“.

OZEU č. 18 016 159

Podle čl. 3 odst. 3 písm. c) prováděcího nařízení o OZEU je prostorová ochranná
známka známkou tvořenou trojrozměrným tvarem, zahrnujícím nádoby, obal, samotný
výrobek nebo jejich ztvárnění. Při absenci jakéhokoli trojrozměrného účinku zařadí
úřad ochrannou známku do kategorie obrazových ochranných známek a informuje
o tom přihlašovatele.

9.3.12.2.3 Poziční ochranné známky

Podána jako obrazová ochranná známka Ztvárnění označení

OZEU č. 17 912 403

Ztvárnění označení a zejména užívání tečkovaných
čar k načrtnutí kávovaru společně s poskytnutým
popisem, což naznačuje, že obraz kávovaru
nebyl součástí samotné ochranné známky, vedlo
úřad zcela k domněnce, že mezi ztvárněním,
druhem a popisem ochranné známky došlo
k nesrovnalostem. Úřad opravil ochrannou známku
na poziční ochrannou známku, přičemž předtím
o tom informoval přihlašovatele.

9.3.12.2.4 Ochranné známky tvořené vzorem

Podána jako obrazová ochranná známka Ztvárnění označení
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OZEU č. 17 418 121

Přihlašovatel přijal návrh úřadu na změnu typu
ochranné známky na „Ochrannou známku se
vzorem“.

10 Sériové ochranné známky

Na rozdíl od některých vnitrostátních úprav nepovoluje nařízení o OZEU sériové
ochranné známky. Pokud chce přihlašovatel chránit různé verze ochranné známky,
musí pro každou verzi podat samostatnou přihlášku OZEU.

Další informace o přihláškách podaných s více než jedním vyobrazením ochranné
známky v jednom souboru JPEG nebo na jednom listu formátu A4, jako jsou sériové
ochranné známky, a o požadavcích na datum podání viz bod 4.14 Ztvárnění ochranné
známky.

11. Právo přednosti

Čl. 34, 36 a 41 nařízení o OZEU

Článek 4 prováděcího nařízení o OZEU

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu EX-17-3 ze dne 18/09/2017 o formálních
náležitostech uplatnění práva přednosti pro ochrannou známku Evropské unie nebo
uplatnění seniority pro ochrannou známku Evropské unie nebo vyznačení Evropské
unie podle Madridského protokolu

Účinek práva přednosti je ten, že pro účely stanovení, která práva mají přednost
v řízení inter partes, se za den vzniku práva přednosti považuje datum podání přihlášky
OZEU.

Zásady přednosti byly poprvé stanoveny v Pařížské úmluvě o ochraně průmyslového
vlastnictví ze dne 20. 03. 1883, která byla několikrát revidována a naposledy změněna
v roce 1979. Čl. 4 této úmluvy – pokud jde o ochranné známky – odpovídá čl. 34
nařízení o OZEU.

Uplatnění práva přednosti pro dřívější přihlášku OZEU je přijatelné, pokud byl této
OZEU přidělen datum podání. Uplatnění práva přednosti pro mezinárodní zápis není
přijatelné. Důvodem je, že se použije zásada prvního podání (čl. 34 odst. 4 nařízení
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o OZEU – viz bod 11.2.1) a uplatnění práva přednosti může být založeno pouze na
příslušné základní ochranné známce.

Přihlašovatel může uplatnit právo přednosti ve vztahu k jedné nebo několika
předchozím přihláškám ochranné známky, konkrétně národní přihlášce (nebo přihlášce
podané u úřadu Beneluxu) podané ve státě nebo pro stát, který je smluvní stranou
Pařížské úmluvy, členským státem dohody WTO, státem, jemuž Komise potvrdila
vzájemnost, nebo k OZEU. Informace o přihláškách, které uplatňují právo přednosti ve
vztahu k více než jedné předchozí přihlášce, jsou uvedeny v § 11.2.1 „Zásada prvního
podání“.

Za podání, které zakládá právo přednosti, se uznává každé podání, které je řádným
vnitrostátním podáním podle příslušných vnitrostátních zákonů.

Je možné uplatnit právo přednosti i senioritu na základě stejné předchozí přihlášky
nebo zápisu, pokud jsou splněny požadavky.

11.1 Formální náležitosti

Čl. 35 nařízení o OZEU stanoví formální náležitosti pro uplatnění práva přednosti.
Ve stadiu průzkumu bude úřad pouze zkoumat, zda jsou splněny všechny formální
náležitosti.

Formální náležitosti jsou tyto:

• uplatnění práva přednosti podané společně s přihláškou OZEU,
• číslo, den a země podání dřívější přihlášky,
• dostupnost oficiálních on-line zdrojů pro ověření údajů týkajících se práva přednosti

nebo předložení dokumentů dokládajících právo přednosti a překladů, je-li to
relevantní.

11.1.1 Uplatňování práva přednosti

Právo přednosti musí být uplatněno spolu s přihláškou OZEU nebo v samostatném
sdělení podaném téhož dne jako přihláška OZEU.

Při uplatňování práva přednosti musí být uvedeno spisové číslo společně s datem
a zemí podání dřívější přihlášky.

Uplatnění práva přednosti může být implicitní v tom, že předložení dokumentů
dokládajících právo přednosti s přihláškou nebo v samostatném sdělení podaném
téhož dne jako přihláška OZEU bude vykládáno jako prohlášení o právu přednosti. Je
akceptováno prosté podání potvrzení obsahujících zemi, číslo a den starší přihlášky či
přihlášek.

Je třeba zohlednit, že úřad zveřejní uplatnění práva přednosti tak, jak bylo „podané“,
což znamená, že úřad nebude potvrzovat platnost tohoto práva.
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11.1.2 Dokumenty dokládající právo přednosti

Doklady na podporu uplatnění práva přednosti musí být předloženy do tří měsíců
od data podání. Podle rozhodnutí výkonného ředitele úřadu č. EX‑17‑3 však platí,
že nejsou-li dokumenty dokládající právo přednosti předloženy společně s přihláškou,
úřad zkontroluje, zda jsou příslušné informace, konkrétně číslo, datum podání a země,
jméno přihlašovatele nebo vlastníka, ztvárnění ochranné známky a seznam výrobků
a služeb starší přihlášky ochranné známky, v souvislosti s níž je právo přednosti
uplatňováno, dostupné na internetových stránkách ústředního úřadu průmyslového
vlastnictví země, v níž byla podána první přihláška.

Pouze v případě, že informace o uplatnění práva přednosti nelze nalézt na těchto
internetových stránkách, pošle úřad dopis přihlašovateli s žádostí o předložení
dokumentů dokládajících právo přednosti, tzn. kopii předchozí přihlášky. Přihlašovateli
bude poskytnuta dvouměsíční lhůta k nápravě tohoto nedostatku. Tato lhůta se
zpravidla neprodlužuje. Písemné upozornění na nedostatky se obvykle vydává před
uplynutím původní lhůty pro předložení dokumentů dokládajících právo přednosti (tři
měsíce od data podání přihlášky OZEU). V tomto případě se lhůta dvou měsíců
pro nápravu nedostatků počítá ode dne, kdy uplyne původní lhůta pro předložení
dokumentů dokládajících právo přednosti.

Ověřené kopie nejsou nutné. Prosté potvrzení podání, které neobsahuje všechny
informace potřebné k průzkumu uplatňovaného práva přednosti (např. obsahuje pouze
čísla tříd výrobků a služeb první přihlášky, nikoli úplné znění uvádějící všechny výrobky
a služby), se však nepřijímá.

Je-li dotčená ochranná známka barevná, musí být u starší přihlášky či přihlášek
předloženy barevné fotokopie.

11.1.3 Jazyk předchozí přihlášky

Pokud informace o právu přednosti dostupné na internetových stránkách daného
ústředního úřadu nebo předložené dokumenty dokládající právo přednosti nejsou
v jednom z jazyků Evropské unie, vyzve úřad přihlašovatele, aby předložil překlad
do prvního nebo druhého jazyka přihlášky OZEU. Překlad by měl obsahovat všechny
relevantní informace uvedené v bodech 11.1 a 11.2.

11.1.4 Nesplnění formálních požadavků na uplatnění práva přednosti

Jestliže je právo přednosti uplatněno po datu přihlášky OZEU a/nebo uplatnění
práva přednosti nebo dokumenty o přednosti nesplňují některou z dalších formálních
náležitostí, přihlašovatel bude vyzván k nápravě nedostatku nebo k vyjádření ve lhůtě
stanovené úřadem.

Jestliže přihlašovatel nereaguje nebo jestliže nejsou nedostatky ve stanovené
lhůtě odstraněny, úřad oznámí přihlašovateli ztrátu práv přednosti a poskytne mu
dvouměsíční lhůtu, během níž může požádat o formální rozhodnutí o ztrátě práv, proti
němuž se lze odvolat.
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Jestliže přihlašovatel v této lhůtě formálně požádá o rozhodnutí, úřad vydá formální
rozhodnutí o ztrátě práv.

11.2 Hmotněprávní požadavky na uplatnění práva přednosti

Požadavky ohledně podstaty práva přednosti jsou uvedeny v čl. 34 nařízení o OZEU
a týkají se šestiměsíční lhůty, podmínky prvního řádného podání a trojí totožnosti
(stejný vlastník, stejná ochranná známka a stejné výrobky a služby).

Hmotněprávní požadavky podle čl. 34 nařízení o OZEU nebudou zkoumány ve stadiu
podání, nýbrž v případě potřeby během řízení inter partes a budou omezeny na rozsah
řízení inter partes.

Hmotněprávní požadavky na uplatnění práva přednosti se zkoumají, pokud výsledek
námitky nebo zrušení závisí na tom, zda byla přednost uplatněna oprávněně, jako je
tomu v následujících situacích.

• Pro posouzení, zda je ochranná známka, o které se námitka (nebo žádost
o prohlášení neplatnosti) opírá, „starší ochranná známka“ nebo „starší právo“ ve
smyslu čl. 8 odst. 2 až 4 a 6 nařízení o OZEU. Určení platnosti práva přednosti
u napadané OZEU nebo starší ochranné známky bude nutné, pokud příslušné
datum starší ochranné známky (její datum podání nebo datum vzniku práva
přednosti) spadá do období mezi datem uplatněného práva přednosti a datem
podání přihlášky napadené OZEU. To bude posouzeno, až bude určena přípustnost
úkonu na základě tohoto staršího práva.

• Pro posouzení přípustnosti žádosti o důkaz o užívání (zda je starší ochranná
známka užívána či nikoli). Posouzení práva přednosti napadané OZEU je nutné
k určení přípustnosti žádosti o důkaz o užívání v řízeních inter partes, pokud pět
let od zápisu staršího práva spadá do období mezi datem vzniku práva přednosti
napadené ochranné známky a jejím datem podání. Takový průzkum nevylučuje
nové posouzení hmotněprávních požadavků ohledně práva přednosti ve stadiu
rozhodování, pokud je to relevantní pro výsledek věci.

• Pro určení období užívání. Vždy bude nutné prozkoumat právo přednosti pro
výpočet pětiletého období, kterého se musí týkat důkaz o užívání.

11.2.1 Zásada prvního podání

„Právo přednosti podle úmluvy“ je časově omezené právo, které začíná běžet při
prvním řádném podání přihlášky ochranné známky. Řádné vnitrostátní podání je
jakékoli podání, které je „přiměřené ke stanovení dne, kdy byla přihláška v dotčené
zemi podána, bez ohledu na její další osud“ (čl. 4A odst. 3 Pařížské úmluvy). Může být
uplatněno po dobu šesti měsíců od prvního podání za předpokladu, že země prvního
podání je smluvní stranou Pařížské úmluvy nebo Dohody o zřízení Světové obchodní
organizace (WTO) nebo zemí s dohodou o vzájemnosti (viz čl. 34 odst. 5 až 7 nařízení
o ochranné známce EU – zveřejnění na základě vzájemnosti ze strany Komise).
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Může být uplatněno po dobu šesti měsíců od tohoto prvního data podání, pokud bylo
toto první podání uskutečněno v zemi, která je smluvní stranou Pařížské úmluvy nebo
Dohody o zřízení Světové obchodní organizace (WTO) nebo jde o zemi s dohodou
o vzájemnosti (viz Čl. 34 odst. 5 až 7 nařízení o OZEU – zveřejnění vzájemnosti
Komisí). Státy a jiné subjekty uvedené níže nejsou mimo jiné stranami žádné
z příslušných úmluv, ani neuplatňují dohody o vzájemnosti. Uplatnění práva přednosti
na základě podání uskutečněného v těchto zemích bude proto zamítnuto.

Nezávislé státy (nejsou stranami Pařížské úmluvy, WTO ani dohody o vzájemnosti):

• Afghánistán (AF)
• Aruba (AW)
• Cookovy ostrovy (CK)
• Eritrea (ER)
• Etiopie (ET)
• Kiribati (KI)
• Marshallovy ostrovy (MH)
• Mikronésie (FM)
• Nauru (NR)
• Palau (PW)
• Somálsko (SO)
• Tuvalu (TV).

Další subjekty (nejsou stranami Pařížské úmluvy, WTO ani dohody o vzájemnosti):

• Abcházie (GE-AB)
• Americká Samoa (AS)
• Anguilla (AI)
• Bermudy (BM)
• Kajmanské ostrovy (KY)
• Falklandské ostrovy (FK)
• Guernsey (GG)
• Ostrov Man (IM)
• Jersey (JE)
• Montserrat (MS)
• Pitcairnovy ostrovy (PN)
• Svatá Helena (SH)
• Ostrovy Turks a Caicos (TC)
• Britské Panenské ostrovy (VG).

Předchozí přihláška musí být první řádné podání, k němuž nedošlo stejného dne
jako u přihlášky OZEU. Úřad proto ověří, i) zda u předchozí přihlášky či přihlášek
nebylo uplatněno právo přednosti a ii) zda se ochranné známky, která má datum
podání předcházející datu podání přihlášky či přihlášek, u kterých se uplatňuje právo
přednosti, netýká uplatnění seniority u dané přihlášky OZEU.

Úřad rovněž ověří, zda byla přihláška OZEU podána nejpozději šest měsíců od data
podání předchozí přihlášky či přihlášek.
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Je-li uplatněno právo přednosti ve vztahu k více než jedné předchozí přihlášce,
výrobky a/nebo služby uvedené v jednotlivých přihláškách musí být odlišné, aby byla
splněna zásada prvního podání. Příklady viz bod 11.3.1.

11.2.2 Trojí totožnost

Úřad ověří, zda přihláška OZEU a dokumenty dokládající právo přednosti obsahují
stejnou ochrannou známku, vztahují se ke stejnému přihlašovateli a mají společné
všechny výrobky nebo služby.

11.2.2.1 Totožnost ochranných známek

Úřad EUIPO se s řadou úřadů pro ochranné známky v Evropské unii dohodly na
společné praxi v rámci Evropské sítě ochranných známek a vzorů ohledně totožnosti
ochranných známek podávaných v černobílém provedení a/nebo v odstínech šedé
barvy v porovnání s ochrannými známkami podávanými v barevném provedení
(Společné prohlášení o společné praxi, týkající se rozsahu ochrany černobílých
ochranných známek (CP4)). Úřady se domnívají, že vydané oznámení o společné
praxi je odrazem současné judikatury uvádějící, že ochranná známka podaná
v černobílém provedení a/nebo v odstínech šedé není pro účely posouzení práva
přednosti totožná se stejnou ochrannou známkou podanou v barevném provedení,
pokud rozdíly v barvě nebo v odstínech šedé nejsou natolik bezvýznamné, že
by je průměrný spotřebitel nemusel postřehnout (19/01/2012, T-103/11, Justing,
EU:T:2012:19, § 24; 20/02/2013, T-378/11, Medinet, EU:T:2013:83 a 09/04/2014,
T-623/11, Milanówek cream fudge, EU:T:2014:199). Bezvýznamný rozdíl mezi dvěma
ochrannými známkami je rozdíl, který je přiměřeně pozorný spotřebitel schopen rozlišit,
pouze pokud má obě ochranné známky vedle sebe a může je prozkoumat.

Zásada popsaná výše se uplatňuje ve všech věcech, v rámci kterých jsou ochranné
známky porovnávány pro účely uplatnění práva přednosti. V souvislosti se slovními
ochrannými známkami bude přihlašovaná ochranná známka ve většině případů
pokládána ze totožnou se starší ochrannou známkou, pokud je rozdíl pouze v typu
písma nebo pokud je jedna známka napsána velkými písmeny a druhá písmeny
malými. Navíc rozdíl v interpunkci nebo přidání mezery oddělující dvě slova nebude
obvykle bránit tomu, aby ochranné známky byly totožné (09/10/2012., R 797/2012-2,
WATER JEL; 15/07/1998, R 10/1998-2, THINKPAD).

Úřad ověří též druh ochranné známky z předchozí přihlášky, protože odlišný druh
ochranné známky může znamenat, že přihláška OZEU je odlišná od předchozí
známky. Například obrazová ochranná známka není totéž co prostorová ochranná
známka nebo poziční ochranná známka. Slovní ochranná známka však může být
považována za totožnou s obrazovou ochrannou známkou, je-li na obrazové ochranné
známce použito obvyklé písmo (viz příklady v bodě 11.3.2).

Úřad EUIPO a řada úřadů pro ochranné známky Evropské unie se v rámci
sítě duševního vlastnictví Evropské unie dohodly na společném postupu (CP11)
v souvislosti s průzkumem formálních náležitostí a důvodů pro zamítnutí nových
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druhů ochranných známek (zvukových, pohybových, multimediálních a holografických
ochranných známek).

Podle společné praxe CP11 budou dvě ochranné známky považovány za totožné
pro účely průzkumu uplatnění práva přednosti, pokud předmět ochrany a ochranná
známka jsou totožné, a to bez ohledu na formát, ve kterém jsou vyjádřeny, například
zvuková ochranná známka, která byla poprvé podána formou notového zápisu, a druhé
podání přihlášky v elektronickém formátu. Kromě toho může být právo přednosti
uznáno, pokud druhé podání je odlišným druhem ochranné známky, ale má totožný
předmět ochrany. Konkrétní příklady průzkumu uplatnění práva přednosti na nové
druhy ochranných známek lze nalézt ve společném prohlášení o nových druzích
ochranných známek: průzkum formálních náležitostí a důvodů pro zamítnutí (CP11).

Pokud jde o druhy ochranných známek (individuální, kolektivní a certifikační), které
mohou být uvedeny v přihlášce, a s přihlédnutím k rozdílům mezi vnitrostátními
právními předpisy nebude úřad zohledňovat právo přednosti mezi jednotlivými druhy
ochranných známek pouze tam, kde je mezi jednotlivými druhy ochranné známky
neslučitelnost. Zatímco slučitelnost může být mezi kolektivními a certifikačními
ochrannými známkami, je vyloučena mezi individuálními ochrannými známkami
a kolektivními/certifikačními známkami.

11.2.2.2 Totožnost výrobků a služeb

Úřad ověří, zda veškeré výrobky nebo služby uvedené v přihlášce OZEU, které jsou
relevantní v řízeních inter partes, jsou zahrnuty mezi výrobky a služby prvního podání.

11.2.2.3 Totožnost majitele

Právo přednosti může uplatnit přihlašovatel první přihlášky, nebo jeho právní nástupce.
V takovém případě musí dojít k převodu před datem podání přihlášky OZEU a musí být
předložena příslušná dokumentace. Právo přednosti jako takové může být převedeno
nezávisle na tom, zda byla převedena první přihláška jako celek. Právo přednosti proto
může být přijato i tehdy, když je majitel přihlášky OZEU odlišný od majitele předchozího
práva, pokud je doloženo postoupení práva přednosti; v takovém případě musí datum
uskutečnění postoupení předcházet datu podání přihlášky OZEU.

Dceřiné nebo přidružené společnosti přihlašovatele se nepovažují za totožné
s přihlašovatelem OZEU.

Jestliže přihlašovatel první přihlášky konstatuje, že od prvního podání změnil své
jméno a podá přihlášku OZEU pod svým novým jménem, je považován za stejnou
osobu.

Další informace k rozdílu mezi změnou jména a převodem jsou uvedeny v Metodických
pokynech, části E, Operace prováděné v rejstříku, oddíle 3, Ochranné známky
Evropské unie a zapsané vzory Společenství jako předmět vlastnictví, kapitole 1,
Převod.
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11.2.3 Nesplnění hmotněprávních požadavků na uplatnění práva přednosti

Pokud uplatnění práva přednosti nesplní některý z výše popsaných hmotněprávních
požadavků, úřad vyzve přihlašovatele, aby se vyjádřil ve lhůtě dvou měsíců.

Pokud by právo přednosti nemohlo být prokázáno nebo by se ukázalo jako
nepřijatelné, bylo by zamítnuto. Výsledek plného průzkumu by se odrazil v konečném
rozhodnutí o námitkovém řízení nebo o řízení o zrušení nebo o prohlášení neplatnosti.

11.3 Příklady uplatnění práva přednosti

11.3.1 První podání

V příkladu uvedeném níže je uplatnění práva přednosti ve vztahu k více než jedné
starší přihlášce přijatelné, protože výrobky zahrnuté do jednotlivých starších přihlášek
jsou odlišné, a zásada prvního podání je tudíž splněna.

První podání Země Výrobky/služby Podaná OZEU Výrobky/služby

06. 04. Itálie Parfémy

11. 09.
Parfémy, tašky,

oděvy
09. 05. Německo Tašky

23. 05. Španělsko Oděvy

V níže uvedeném příkladu byly dvě předchozí přihlášky ochranné známky podány
pro tytéž výrobky. Uplatnění práva přednosti založené na řecké přihlášce musí být
zamítnuto, protože přihláška ochranné známky byla podána nejprve ve Španělsku;
řecká přihláška již proto není prvním podáním.

První podání Země Výrobky/služby Podaná OZEU Výrobky/služby

06. 04. Španělsko Sýr, víno
04. 10. Sýr, víno

07. 04. Řecko Sýr, víno

V níže uvedeném příkladu není možné uplatnit právo přednosti z prvního podání
v Somálsku, protože Somálsko není smluvní stranou Pařížské úmluvy ani Světové
obchodní organizace a Komise EU s ním neuzavřela dohodu o vzájemnosti. Pro
uplatnění práva přednosti se proto za první podání považuje podání v Itálii a další
podání nelze zohlednit.
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První podání Země Výrobky/služby Podaná OZEU Výrobky/služby

05. 04. Somálsko Automobily, trička
02. 10. Automobily, trička

07. 07. Itálie Automobily, trička

11.3.2 Porovnání ochranných známek

Níže uvedené příklady zahrnují přijatelná a nepřijatelná práva přednosti pro účely
formálních náležitostí, pokud je posuzována totožnost ochranných známek. Jak
je vysvětleno v bodě 11.2.2.1, budou přijaty pouze „bezvýznamné rozdíly“ mezi
přihláškou OZEU a ochrannou známkou uplatněnou v rámci práva přednosti, tzn.
rozdíly, které nejsou pokládány za rozdíly měnící význam, výslovnost a vizuální dopad
ochranných známek.

Společné prohlášení o nových druzích ochranných známek: Průzkum formálních
požadavků a důvodů pro zamítnutí (CP11) uvádí další příklady priorit u zvukových,
pohybových, multimediálních a holografických ochranných známek.

Příklady označení považovaných za totožná

Přihláška OZEU (slovní ochranná známka)

EVAL

Uplatnění práva přednosti (slovní ochranná
známka)

EVAL

Přihláška OZEU ( slovní ochranná známka)

Luna

Uplatnění práva přednosti (slovní ochranná
známka)

Luna

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)
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Příklady označení považovaných za totožná

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)
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Příklady označení, jež nejsou totožná

Přihláška OZEU (barevná ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (barevná ochranná
známka)

Přihláška OZEU ( slovní ochranná známka)

Chocolate Dream

Uplatnění práva přednosti (slovní ochranná
známka)

Chocalate Dream

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)
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Příklady označení, jež nejsou totožná

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Přihláška OZEU (obrazová ochranná známka)
Uplatnění práva přednosti (obrazová ochranná
známka)

Další příklady slovních ochranných známek

První ochranná
známka

Přihláška OZEU považovány za totožné
nepovažovány za
totožné
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Další příklady slovních ochranných známek

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

Percy + Reed
X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

Percy and Reed
X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

Percy & Reed
X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

Percy & REED
X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

PERCY & REED
X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Slovní ochranná známka

Percy & Reed
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POPeye
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

PopEye
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POP-EYE
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POP EYE
X

Slovní ochranná známka

POPEYE®

Slovní ochranná známka

POPEYE
X*

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POPEYE!?
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POPEYES
X

Slovní ochranná známka

POPEYE

Slovní ochranná známka

POPEYE
X
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Další příklady slovních ochranných známek

Slovní ochranná známka

JOSÉ RAMÓN

Slovní ochranná známka

JOSE RAMON
X

Slovní ochranná známka

SKAL

Slovní ochranná známka

SKÅL
X

*Symboly ™ a ® se nepovažují za součást ochranné známky.

Příklady totožnosti obrazových označení v porovnání se slovními ochrannými známkami

První ochranná
známka

Přihláška OZEU považovány za totožné
nepovažovány za
totožné

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Obrazová ochranná
známka

Percy & Reed

(obrazová ochranná
známka zapsaná
obvyklým typem písma)

X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Obrazová ochranná
známka

Percy

&

Reed

(slova na několika
řádcích)

X

Slovní ochranná známka

Percy & Reed

Obrazová ochranná
známka

Percy & Reed

(požadavek na barevné
provedení)

X

Další příklady obrazových ochranných známek

První ochranná
známka

Přihláška OZEU považovány za totožné
nepovažovány za
totožné
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Další příklady obrazových ochranných známek

X

X

®

X*

*Symboly ™ a ® se nepovažují za součást ochranné známky.

11.3.3 Porovnání výrobků a služeb

První příklad níže představuje velmi obvyklou situaci: první přihláška zcela odpovídá
přihlášce OZEU.

První podání Země Výrobky a služby Podaná OZEU
Výrobky a služby,
na něž se
vztahuje OZEU

05. 04. Spojené království Klobouky, obuv 01. 10. Klobouky, obuv

V dalším příkladu lze přijmout obě uplatnění práva přednosti, protože přihláška číslo
XY 1234 je prvním podáním ve vztahu k automobilům a přihláška číslo XY 1235 je
prvním podáním ve vztahu k letadlům.
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První podání Země
Číslo přihlášky

v Japonsku
Výrobky
a služby

Podaná OZEU

Výrobky
a služby, na

něž se
vztahuje OZEU

05. 04. Japonsko XY 1234 Automobily
02. 10.

Automobily,

letadla05. 04. Japonsko XY 1235 Letadla

V dalším příkladu se uplatnění práva přednosti týká klobouků a obuvi, výrobků, na něž
se vztahuje první podání i přihláška OZEU. Ve vztahu k taškám se právo přednosti
neuplatní.

První podání Země Výrobky a služby Podaná OZEU
Výrobky a služby,
na něž se
vztahuje OZEU

05. 04. USA
Automobily,

klobouky, obuv
01. 10.

Klobouky, obuv,

tašky

V posledním příkladu je uplatňováno právo přednosti na první podání ve Francii,
Kanadě a Číně. Přihláška OZEU byla podána do šesti měsíců od každého z těchto
prvních podání a uplatnění práva přednosti bude přijato, ačkoli není kanadská
přihláška prvním podáním pro klobouky (jelikož klobouky jsou zahrnuty ve francouzské
přihlášce, která byla podána dříve). Uplatnění práv přednosti bude přijato na základě
porovnání dnů podání a seznamů výrobků a služeb těchto tří podání.

První podání Země Výrobky a služby Podaná OZEU
Výrobky a služby,

na něž se
vztahuje OZEU

05. 04. Francie Klobouky, obuv

05. 10.

Klobouky, obuv,

automobily,

pivo, víno,

telekomunikační

služby

06. 04. Kanada
Automobily,

klobouky, pivo

07. 04. Čína
Víno,

telekomunikační

služby
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11.3.4 Uplatnění práva přednosti na základě sériových ochranných známek

Sérií ochranných známek se rozumí řada ochranných známek, které se sobě vzájemně
podobají ve věcných detailech a liší se pouze prvky, které postrádají rozlišovací
způsobilost. Zatímco nařízení o OZEU nepovoluje podávání sériových ochranných
známek, některé vnitrostátní úřady (např. Spojeného království, Austrálie) je umožňují
a taková série ochranných známek podaných v jedné přihlášce může obsahovat
množství velmi podobných známek. Jestliže první podání představuje sériovou
ochrannou známku, budou viditelná dvě nebo více mírně odlišná ztvárnění ochranné
známky. Uplatnění práva přednosti je přijatelné ve vztahu k jednomu ztvárnění, které je
totožné se ztvárněním ochranné známky přihlášené jako OZEU.

Příklady uplatnění práva přednosti na základě sériových ochranných známek

První podání OZEU
Přijatelnost uplatnění práva
přednosti

Série ochranných známek

Ano

Série ochranných známek

Café@Home

CAFÉ@HOME

Café@Home

CAFÉ@HOME

CAFÉ@HOME Ano

11.3.5 Uplatnění práva přednosti ve vztahu k ochranným známkám
ztvárněným v odlišném formátu

Problémy mohou vyplynout z odlišných formálních požadavků týkajících se ztvárnění
ochranných známek v různých úřadech pro duševní vlastnictví po celém světě při
uplatnění práva přednosti ve vztahu k přihlášce OZEU nebo na jejím základě.

Společné prohlášení o nových druzích ochranných známek: průzkum formálních
náležitostí a důvodů pro zamítnutí (CP11) uvádí příklady zvukových, pohybových,
multimediálních a holografických ochranných známek. Pro více podrobností viz také
bod 11.2.2.1 Totožnost ochranných známek.
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11.3.5.1 Uplatnění práva přednosti ve vztahu ke staršímu vnitrostátnímu podání
přihlášky OZEU

Může se stát, že přihlašovatel, který chce uplatnit právo přednosti ve vztahu
k předchozímu vnitrostátnímu podání ztvárněnému graficky (např. notami) podá
přihlášku OZEU ztvárňující ochrannou známku v elektronickém formátu (např. mp3 pro
zvukovou ochrannou známku). Odlišná metoda ztvárnění není v zásadě překážkou pro
přijetí práva přednosti, pokud starší ochranná známka představuje stejnou ochrannou
známku, ačkoli v jiném formátu, a pokud formát použitý ke ztvárnění starší ochranné
známky úřad uznává. V případě jakýchkoli nesrovnalostí mezi předmětem ztvárnění
bude právo přednosti zamítnuto z tohoto důvodu, a nikoli z důvodu odlišných formátů.

Některé vnitrostátní úřady průmyslového vlastnictví navíc umožňují podat maximálně
čtyři ztvárnění u prostorových nebo jiných ochranných známek. Jestliže přihláška
OZEU uplatňuje přednost z takového prvního podání a s touto přihláškou OZEU je
podáno šest (nebo více, jak tomu je v případě „jiných“ ochranných známek) vyobrazení
nebo pohledů na známku, dotčené ochranné známky se považují za totožné, jestliže
ztvárnění prvního podání se shodují s částí ztvárnění zaslaných s přihláškou OZEU
a jestliže jde nepochybně o stejný předmět.

11.3.5.2 Uplatnění práva přednosti starší přihlášky OZEU v případě národní
přihlášky

Pokud jde o práva přednosti na základě přihlášky OZEU, měli by si být přihlašovatelé
vědomi toho, že konkrétní vnitrostátní úřad nemusí formát použitý ke ztvárnění pro
podání u úřadu přijmout. Úřad nemůže potvrdit shodu podání OZEU s pozdějším
vnitrostátním podáním ztvárněným v odlišném formátu.

Pokud jde o označení barev, některé země požadují pro uplatnění práva přednosti
písemné uvedení barev. Za tímto účelem mohou přihlašovatelé uvést barvy
v nepovinné kolonce formuláře přihlášky. Toto uvedení nebude součástí přihlášky
OZEU, nebude zkoumáno, nebude zveřejněno a ani se neprojeví v rejstříku. Bude
nicméně součástí dokumentace pro účely nahlédnutí do spisů, a přihlašovatel tak
může získat ověření takových uvedení barvy podle podání.

12 Výstavní priorita

Čl. 38 nařízení o OZEU

Čl. 5 a Čl. 7 (g) prováděcího nařízení o OZEU

Výstavní priorita znamená uplatnění data vzniku práva přednosti ve vztahu k přihlášce
OZEU ode dne, kdy byly výrobky nebo služby, na které se vztahuje přihláška OZEU,
vystaveny s přihlašovanou známkou na úředně uznávané výstavě. Výstavní prioritu
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může přihlašovatel uplatnit do šesti měsíců od prvního vystavení. Musí předložit důkaz
o vystavení.

Podobně jako v případě „uplatnění práva přednosti na základě úmluvy“, je možno
výstavní prioritu uplatnit buď v přihlášce, nebo po podání přihlášky OZEU, ale stále
v týž den. Nárok musí obsahovat název výstavy a datum prvního vystavení výrobků
nebo služeb.

Přihlašovatel musí do tří měsíců od předložení prohlášení o prioritě předložit úřadu
osvědčení vydané na výstavě odpovědným orgánem. Toto osvědčení musí obsahovat
konstatování, že ochranná známka byla skutečně užita pro výrobky nebo služby,
a uvádět den zahájení výstavy a v případě, že první veřejné užití se neshoduje
se dnem zahájení výstavy, den prvního veřejného užití. Osvědčení musí být doplněno
popisem skutečného užití ochranné známky a řádně potvrzeno příslušným orgánem.

Priorita může být přiznána pouze v případě, že přihláška OZEU je podána do šesti
měsíců od prvního vystavení na výstavě uznávané za tímto účelem, tj. na světové
výstavě ve smyslu Úmluvy o mezinárodních výstavách ze dne 22. 11. 1928. Tyto
výstavy jsou velmi vzácné a Čl. 33 nařízení o OZEU neposkytuje ochranu pro
vystavení na jiných, vnitrostátních výstavách. Tyto výstavy lze nalézt na internetových
stránkách pařížského Úřadu pro mezinárodní výstavy: http://www.bie-paris.org/site/en/.

Stejně jako v případě přednosti podle úmluvy nebudou hmotněprávní požadavky
u výstavní priority zkoumány ve stadiu podání, nýbrž v případě potřeby během řízení
inter partes a budou omezeny na rozsah řízení inter partes (v této souvislosti viz bod
11.2).

Uplatnění výstavní priority může být implicitní. Jestliže v přihlášce není uplatnění nijak
uvedeno, předložení dokumentů dokládajících výstavní prioritu v týž den jako datum
podání přihlášky OZEU se vykládá jako prohlášení o prioritě.

13 Seniorita

Čl. 39 nařízení o OZEU

Čl. 6 a Čl. 7 (h) prováděcího nařízení o OZEU

Rozhodnutí výkonného ředitele úřadu EX-17-3 ze dne 18/09/2017 o formálních
náležitostech uplatnění práva přednosti pro ochrannou známku Evropské unie nebo
uplatnění seniority pro ochrannou známku Evropské unie nebo vyznačení Evropské
unie podle Madridského protokolu

Vlastník starší ochranné známky, zapsané v některém členském státě, včetně
známky zapsané pro území Beneluxu, nebo starší známky, která byla předmětem
mezinárodního zápisu s účinkem pro některý členský stát, který podá přihlášku totožné
ochranné známky jako OZEU pro tytéž výrobky nebo služby nebo některé z nich, může
uplatnit nárok, aby OZEU vstoupila do práv starší ochranné známky v tom členském
státě, ve kterém nebo pro který byla zapsána.
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Jediným účinkem seniority je, že i v případě, kdy se vlastník OZEU vzdá starší známky,
pro kterou byl uplatněn nárok seniority, nebo ji nechá zaniknout, je oprávněn nadále
požívat stejných práv, jaká by byl měl, kdyby starší známka byla i nadále zapsána.

To znamená, že přihláška OZEU je konsolidací starších národních zápisů. Jestliže
přihlašovatel uplatní senioritu pro jednu nebo více zapsaných národních ochranných
známek a tento nárok je přijat, přihlašovatel se může rozhodnout, že nebude
obnovovat starší národní zápis(y), a přesto bude ve stejném postavení, jako kdyby
starší ochranná známka byla i nadále zapsána v těchto členských státech.

Seniorita podle čl. 39 nařízení o OZEU musí být uplatněna do dvou měsíců od data
podání přihlášky OZEU. Doklady na podporu tohoto nároku musí být předloženy
do tří měsíců od jeho uplatnění. Seniorita může být uplatněna implicitně. Jestliže
přihlašovatel do dvou měsíců od data podání přihlášky OZEU pouze zašle doklady
týkající se starších zápisů, úřad to vyloží jako uplatnění seniority vzhledem k těmto
starším zápisům.

Senioritu lze uplatnit nejen pro starší národní zápisy, nýbrž také pro mezinárodní zápis
s účinkem pro některý členský stát EU. Není však možné uplatnit senioritu vzhledem
ke staršímu zápisu OZEU ani místním zápisům, i když je dotčené území součástí
Evropské unie (např. Gibraltar).

13.1 Harmonizované informace o senioritě

V zájmu náležité správy seniority se doporučuje, aby všechny záznamy o senioritě
v systému měly stejný formát, jaký se používá v databázích vnitrostátních úřadů.

13.2 Průzkum seniority

Platný nárok musí obsahovat tyto informace:

1. členský stát nebo členské státy EU, ve kterém nebo pro který je zapsána starší
ochranná známka, pro niž se uplatňuje seniorita;

2. datum podání příslušného zápisu;
3. počet příslušných zápisů;
4. výrobky nebo služby, pro které je ochranná známka zapsána.

Vlastník není povinen podat kopii zápisu, pokud jsou požadované informace k dispozici
on-line. Není-li kopie zápisu předložena, úřad bude potřebné informace nejprve hledat
na příslušných internetových stránkách a vlastníkovi zašle písemné upozornění na
nedostatky s žádostí o tuto kopii jen tehdy, nejsou-li informace na daných stránkách
k dispozici. Kopii příslušného zápisu musí tvořit kopie (postačí obyčejná fotokopie)
osvědčení o zápisu, případně osvědčení o obnově zápisu, nebo výpis z rejstříku, nebo
výpis z příslušného národního věstníku, nebo výpis z úřední databáze. Výpisy a tiskové
výstupy ze soukromých databází se nepřijímají. Akceptovány nejsou například výpisy
z databází DEMAS, MARQUESA, COMPUSERVE, THOMSON, OLIVIA, PATLINK,
COMPUMARK a SAEGIS.

Oddíl 2 Formální náležitosti

Metodické pokyny týkající se průzkumu prováděného úřadem obecný úvod, Část
B Průzkum

strana 260

FINAL VERSION 1.0 31/03/2023

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32017R1001&from=CS#d1e1976-1-1


Zas
tara
lé

Seniorita může být uplatněna pouze vzhledem ke staršímu zápisu, nikoli ke starší
přihlášce.

Úřad musí ověřit, že starší ochranná známka byla v době podání přihlášky OZEU
zapsána a že tento starší zápis nezanikl ke dni, kdy byl nárok uplatněn.

Pokud platnost staršího zápisu v době uplatnění nároku již skončila, nelze senioritu
uplatnit ani v případě, že příslušné vnitrostátní právní předpisy o ochranných známkách
stanoví šestiměsíční poshověcí lhůtu, ve které lze provést obnovu. Některé vnitrostátní
právní předpisy sice poshověcí lhůtu poskytují, avšak pokud není obnova zaplacena,
známka se považuje za nezapsanou ode dne, kdy měla být obnovena. Proto není
takový nárok přijatelný, ledaže přihlašovatel prokáže, že starší zápis nebo zápisy
obnovil.

Seniorita uplatněná pro OZEU zanikne, pokud je starší ochranná známka, ve vztahu
k níž je seniorita uplatňována, prohlášena za neplatnou nebo zrušenou. Pokud byla
starší ochranná známka zrušena, zanikne seniorita za předpokladu, že zrušení nabylo
účinku přede dnem podání přihlášky nebo dnem vzniku práva přednosti ochranné
známky EU (Čl. 39 odst. 4 nařízení o OZEU).

V souvislosti s rozšířením EU je třeba mít na paměti následující. Jestliže byla před
uplatněním seniority zapsána národní ochranná známka nového členského státu nebo
mezinárodní zápis s účinkem v tomto státě, lze senioritu uplatnit i v případě, že
den vzniku práva přednosti, datum podání nebo datum zápisu OZEU, které se
uplatnění seniority týká, předchází datu vzniku práva přednosti, datu podání nebo
datu zápisu národní známky nebo mezinárodního zápisu s účinkem v novém
členském státě. Důvodem je skutečnost, že dotčená OZEU má v novém členském
státě účinek až ode dne přistoupení. Národní ochranná známka nebo mezinárodní
zápis s účinkem pro nový členský stát, vůči níž je uplatňována seniorita, je proto
„starší“ než OZEU ve smyslu čl. 39 nařízení o OZEU, pokud národní ochranná
známka nebo mezinárodní zápis s účinkem pro nový členský stát požívala/požíval
práva přednosti nebo datum podání nebo zápisu nastal přede dnem přistoupení.

Příklady přijatelného uplatnění seniority pro nové členské státy

OZEU č. Datum podání
Země uplatnění
seniority

Datum podání staršího
práva

2 094 860 TESTOCAPS 20/02/2001 Kypr 28/02/2001

2 417 723 PEGINTRON 19/10/2001 Maďarsko 08/11/2001

352 039 REDIPEN 02/04/1996 Bulharsko 30/04/1996

7 073 307 HydroTac 17/07/2008 Chorvatsko 13/10/2009

Vysvětlení: Ačkoli ve všech těchto případech datum podání přihlášky OZEU předchází
datu podání ochranné známky, pro kterou je uplatňována seniorita, vzhledem k tomu,
že všechny uvedené země přistoupily k Evropské unii po datu podání přihlášky OZEU
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(tedy dne 01. 05. 2004 v případě Kypru a Maďarska, dne 01. 01. 2007 v případě
Bulharska a Rumunska a dne 01. 07. 2013 v případě Chorvatska) a přihláška OZEU
poskytuje v těchto členských státech ochranu od uvedeného dne přistoupení, lze
uplatnit senioritu pro všechny národní ochranné známky v těchto členských státech
podané přede dnem přistoupení.

Je-li uplatnění seniority v pořádku, úřad je akceptuje a – po zápisu přihlášky OZEU –
informuje příslušné ústřední úřady průmyslového vlastnictví dotčených členských států.

Podle čl. 40 nařízení o OZEU lze senioritu uplatnit také po zápisu OZEU. Další
podrobnosti jsou uvedeny v Metodických pokynech, části E, Operace prováděné
v rejstříku, oddíle 1, Změny v zápisu.

13.3 Totožnost ochranných známek

Průzkum uplatnění seniority je omezen na formální náležitosti a totožnost ochranných
známek.

Pokud jde o požadavek trojí totožnosti (stejný majitel, stejná známka, stejné výrobky
a služby), je povinností přihlašovatele zajistit splnění těchto podmínek. Úřad pouze
zkoumá, zda jsou ochranné známky totožné.

Srovnání ztvárnění ochranných známek pro účely uplatnění seniority je stejné jako
u uplatnění práv přednosti podle bodu 11.2.2.1.

13.4 Výrobky a služby

Přihlašovatelé mohou uplatnit senioritu pouze pro některé výrobky a služby, pro něž
byla zapsána starší známka nebo známky. Uplatnění seniority je účinné v rozsahu,
v němž se výrobky a služby, pro které je podávána přihláška OZEU, překrývají
s výrobky a službami staršího zápisu. Přihlašovatel není povinen tyto výrobky a služby
specifikovat, ale může prostě uplatnit „senioritu pro všechny výrobky, které jsou
zahrnuty ve starší ochranné známce a současně v přihlášce OZEU“ (obecné uplatnění
seniority).

13.5 Nakládání s nedostatky zjištěnými při průzkumu seniority

Jestliže je nárok neplatný, starší zápis není totožný s přihláškou OZEU, seniorita je
uplatněna mimo lhůtu (tj. po uplynutí lhůty dvou měsíců po podání přihlášky OZEU)
nebo dokumenty o senioritě nejsou přijatelné a příslušné informace nelze nalézt on-
line, úřad vydá písemné upozornění na nedostatky.

Jestliže nejsou nedostatky odstraněny ve lhůtě stanovené úřadem, přihlašovateli je
zasláno písemné oznámení o ztrátě práv. Přihlašovatel bude zároveň informován
o tom, že může do dvou měsíců od oznámení požádat o vydání formálního rozhodnutí.
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Jestliže přihlašovatel v této lhůtě formálně požádá o rozhodnutí, úřad vydá formální
rozhodnutí o zamítnutí uplatnění seniority.

13.6 Příklady uplatnění seniority

Příklady označení považovaných za totožná

Přihláška OZEU

(slovní ochranná známka)

CELOTAPE

Uplatnění seniority

(slovní ochranná známka)

Celotape

Přihláška OZEU

(slovní ochranná známka)

Daisys Gingerbread

Uplatnění seniority

(slovní ochranná známka)

Daisy’s Gingerbread

Zápis OZEU (obrazová ochranná známka)

Uplatnění seniority (obrazová ochranná známka)

Přihláška OZEU

(slovní ochranná známka)

CULTILENE

Uplatnění seniority (série ochranných známek)
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Příklady označení nepovažovaných za totožná

Přihláška OZEU č. 9 817 735

(obrazová ochranná známka)

Uplatnění seniority

(obrazová ochranná známka)

Přihláška OZEU

(slovní ochranná známka)

Great changes in education PLC

Uplatnění seniority

(slovní ochranná známka)

Grate changes in education PLC

Přihláška OZEU č. 8 786 485

(obrazová ochranná známka)

Uplatnění seniority

(obrazová ochranná známka)

Přihláška OZEU č. 14 061 881

(obrazová ochranná známka)

Uplatnění seniority

(obrazová ochranná známka)
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Příklady označení nepovažovaných za totožná

Přihláška OZEU č. 18 128 227

(obrazová ochranná známka)
Uplatnění seniority

(kombinovaná ochranná známka)

Příklady totožných a netotožných označení při uplatnění práva přednosti, která by byla
rovněž považována za totožná nebo netotožná označení z hlediska uplatnění seniority,
viz bod 11.3.2.

14 Přeměna

Přeměna je právní prvek zavedený v Madridském protokolu za účelem zmírnění
následků pětiletého období závislosti mezi mezinárodním zápisem a základní
ochrannou známkou. V případě, kdy mezinárodní zápis s vyznačením EU je na žádost
úřadu původu zrušen a/nebo prohlášen za neplatný ve vztahu k některým nebo všem
výrobkům a službám, držitel mezinárodního zápisu může přihláškou OZEU požádat
o zápis stejné ochranné známky ve vztahu k výrobkům a službám, které byly zrušeny
a/nebo prohlášeny za neplatné. Má se za to, že tato přihláška byla podána v den
mezinárodního zápisu nebo následného vyznačení EU a případně se na ni uplatňuje
stejné právo přednosti. Další podrobnosti o přeměně jsou uvedeny v Metodických
pokynech, části M, Mezinárodní ochranné známky.

15 Změny přihlášky OZEU

Čl. 49 nařízení o OZEU

Čl. 11 prováděcího nařízení o OZEU

Přihlašovatel může kdykoli vzít zpět přihlášku OZEU nebo omezit seznam výrobků
nebo služeb, na který se vztahuje. Jiné změny se připouštějí pouze za účelem opravy
některých chyb.

Každá změna, o kterou je požádáno v den podání přihlášky OZEU, se přijímá.
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Tato část metodických pokynů popisuje pouze praxi úřadu ve vztahu ke změnám
ztvárnění ochranné známky. Další podrobnosti o zpětvzetí nebo omezeních naleznete
v Metodických pokynech, části B, Průzkum, oddíle 1, Řízení a konkrétně v souvislosti
s omezeními v Metodických pokynech v části B, Průzkum, oddíle 3, Třídění.

Pokud byla přihláška podána na známku v barevném ztvárnění, nelze ji změnit na
přihlášku na známku, která není v barevném ztvárnění (25/08/2010, R 1270/2010-4,
Prüfköpfe (prostor.)). Jedinou možností, kterou přihlašovatel má, je podání nové
přihlášky.

15.1 Změny ztvárnění ochranné známky

Praxe úřadu týkající se změn ztvárnění ochranné známky je velmi přísná. Podmínkou
umožnění změny již podané ochranné známky je současné splnění těchto dvou
požadavků:

• musí jít o zjevnou nesprávnost a
• nesmí jít o podstatnou změnu podané známky.

I v případě, kdy není změna podstatná, úřad ji nepřijme, pokud nebude nesprávnost
zjevná.

V případech, kdy není zjevné, jak má být ochranná známka orientována, musí být
ve ztvárnění známky správná orientace označena doplněním slova „top“(nahoře)
k reprodukci označení.

V případech, kdy není zjevné, jak má být ochranná známka orientována (např. známka
obsahující slovní prvek je podána ve svislé poloze), a přihláška neobsahuje žádný
údaj o zamýšlené orientaci, přihlašovatel může na žádost změnit orientaci známky.
Důvodem je, že neobvyklá orientace známky se považuje za zjevnou nesprávnost.

Je-li současně s přihláškou OZEU uplatněno právo přednosti nebo seniorita, zjevnou
nesprávnost lze prokázat porovnáním „správné“ ochranné známky v uplatněném
nároku s ochrannou známkou v přihlášce OZEU. Jsou-li však právo přednosti nebo
seniorita uplatněny po podání přihlášky OZEU, žádné důkazy z těchto nároků nelze
zohlednit.

Je-li nesprávnost zjevná, ochranná známka musí být posouzena podle dalšího kritéria,
totiž zda požadovaná změna podstatně mění podanou známku.

Příklad přijatelné změny (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 546 010

Ochranná známka podána jako „TOPFLOW“

Navrhovaná změna

„TOP FLOW“
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Přihlašovatel uplatnil v přihlášce právo přednosti pro ochrannou známku „TOP FLOW“, což znamená,
že je zjevné, že zde došlo k typografické chybě. Tato změna ochranné známky nebyla považována
za podstatnou, protože doplnění mezery mezi slovy „TOP“ a „FLOW“ nemění význam ani výslovnost
známky a vizuální dopad této změny není velký (5. srpna 2002, R 851/1999‑2, TOPFLOW).

OZEU č. 18 437 494

Podaná OZEU
Navrhovaná změna

Přihlašovatel podal vyobrazení ochranné známky, aniž by si všiml malého kurzoru myši vpravo nahoře.
Předložil nové vyobrazení a požádal o nahrazení, přičemž tvrdil, že kurzor myši není součástí ochranné
známky. Úřad tuto změnu uznal s tím, že se jedná o zjevnou chybu, která podstatně nemění ochrannou
známku.

Příklady nepřijatelných změn (pro účely formálních náležitostí)

OZEU č. 321 109

Ochranná známka podána jako „RANIER“

Navrhovaná změna

„RAINIER“

Tato změna není povolena, protože oprava spočívá v doplnění písmene „I“, které by podstatně změnilo
podanou ochrannou známku. „RANIER“ a „RAINIER“ jsou dvě odlišná slova.

OZEU č. 6 013 668

Ochranná známka podána jako „ELECTROLITIC
BOLUS“

Navrhovaná změna

„ELECTROLITYC BOLUS“

Tato změna není povolena, protože správný pravopis tohoto slova v anglickém jazyce je
„ELECTROLYTIC“. Podaná známka tedy obsahovala chybu v jednom písmenu, zatímco návrh změny
obsahuje chybu ve dvou písmenech. To by podstatně změnilo ochrannou známku, a proto je změna
nepřijatelná.

V případě obrazových prvků mohou být změněny pouze prvky malého
významu; změny se řeší individuálně. Nepovoluje se „obnovení vzhledu“ obrazové
známky (v odvětví je častou praxí přizpůsobovat čas od času vzhled obrazové
ochranné známky současným návrhářským a módním trendům).

Příklady nepřijatelných změn (pro účely formálních náležitostí)
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OZEU č. 6 538 524

Podaná OZEU
Navrhovaná změna

Přihlašovatel uplatnil právo přednosti ve vztahu k přihlášce OZEU, z čehož vyplynulo, že první podání
bylo tvořeno jediným ztvárněním ochranné známky. Přihláška OZEU navíc obsahovala popis ochranné
známky, který se vztahoval k tomuto jedinému ztvárnění, nikoli ke dvěma podaným snímkům. Chyba byla
proto považována za zjevnou. Žádost o změnu však byla zamítnuta, protože by došlo k podstatné změně
podané ochranné známky.

Bez ohledu na výše uvedené zásady a příklady je ve vztahu k přihlášce OZEU
povolena každá změna ochranné známky, která by byla povolena po jejím zapsání.

Informace o změnách zapsané OZEU naleznete v metodických pokynech, části E,
Operace prováděné v rejstříku, oddíle 1, Změny v zápisu.

16 Konverze (převod)

Čl. 139 odst. 1 a Čl. 140 odst. 1 nařízení o OZEU

Čl. 22 (f) prováděcího nařízení o OZEU

Přihlašovatel OZEU nebo vlastník zapsané OZEU může požádat o konverzi své
přihlášky OZEU nebo zapsané OZEU. Další informace o konverzi naleznete
v Metodických pokynech, části E, Operace prováděné v rejstříku, oddíle 2, Konverze.
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